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R ů z n á  m í n ě n í .

Srbská pravoslavná církev se ráda honosně nazývá po svém za
kladateli a velikém osvětitelí srbského národa církví svatosávskou. 
Tohoto názvu zvláště v posledních letech tak často a nadšeně 
užívali, že se stal téměř úředním názvem srbské církve. Poněvadž 
jména sv. Sávy mnozí zneužívali takřka jako hesla protíkatolické 
bojovnosti, naskýtá se otázka, je-li takové spojení vědecky založeno 
a historicky oprávněno. Tak o letošním svátku sv. Sávy vážný časo
pis „Echo de Belgrade" upozornil, že sv. Sáva byl v přátelských sty
cích s Římem a že tudíž protikatolická církevní politika nemá práva 
naň se odvolávat. Jako důkaz uváděl některé historické události 
a mínění katolických dějepisců.

Je  pravda, že byla úcta sv. Sávy v dřívějších stoletích poněkud 
rozšířena i mezi katolíky. V některých dalmatských diecésích umís
tili jeho jméno v katolické litanii ke všem svátým, později pak je 
zase vypustili. Dalmatský národní básník, františkán Kačič Miošič, 
v 18. století opěvoval sv. Sávu jako katolického světce. Ve století 
19. dokazovali katoličtí dějepisci Martinov, Nílles a jiní, že sv. Sáva 
zůstával v jednotě s katolickou Církví. Totéž před několika lety 
dokazoval dr. R. Rogošič v „Novi Revijí“ (1929, str. 368 — 389).

Naproti tomu však tvrdí pravoslavní dějepisci velkou většinou, 
že byl sv. Sáva rozhodný nepřítel Říma a latiníků.

Z takových různících se mínění katolických a pravoslavných dě
jepisců dalo by se soudití, že tato dějinná otázka není zcela jasná 
a že pravda může býti asi uprostřed mezi těma dvěma krajnostmi, 
že totiž sv. Sáva nebyl stoupencem Říma, ale že také nebyl jeho 
rozhodným protivníkem nebo nepřítelem. Toto střední a zprostřed
kující mínění se pokusím poněkud zdůvodníti a objasnití.

Hned na počátku zdůrazňuji, že se tu třeba držetí přísně střízlivě 
dějinné pravdy, pokud ji možno dostihnouti. Každé stranické přehá
nění s katolického nebo pravoslavného stanoviska může jen škoditi 
katolickému čí pravoslavnému dokazování — podle známé zásady: 
„kdo příliš mnoho dokazuje, nic nedokazuje" (qui nimis probat, nihil 
probat). Dobře je třeba rozlíšovati, co je pevně dokázanou historic
kou událostí, a co je pouze více méně pravděpodobnou domněnkou.
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R a s t k o - S á v a  N e m a n j a .

Sáva je klášterní jméno Rastka, nejmladšího syna srbského vla
daře Štěpána Nemanje z druhé polovice dvanáctého století. Rastko 
se narodil okolo roku 1170. Jako nejmladší syn a též pro svou milou 
povahu byl miláčkem svých starostlivých rodičů. Už záhy v mládí 
ukazoval zvláštní náklonnost ke zbožností a duchovnímu životu. 
Miloval společnost mnichů se Sv. Hory Atonské, kteří přicházeli 
na otcův dvůr prosít almužny pro atonské kláštery. V rozhovorech 
s putujícími atonskými mnichy uzrávalo v jeho srdci rozhodnutí, 
že se zasvětí klášternímu životu. Když mu bylo sedmnáct let odešel 
tajně z domu na klášterní horu Atos ve společnosti jakéhosi ruského 
mnicha. Tam vstoupil do ruského kláštera P a n t e l e j m o n o v a ,  
později pak se na přání představeného přestěhoval do kláštera 
Vatopedského, kde byl bezpečněji skryt.

Starostlivý otec Štěpán Nemanja poslal své lidi, aby hledali dra
hého syna Rastka. Soudil, že se skrývá někde na Atosu. Tam ho 
také skutečně našli a chtěli ho odvésti domů. Když už skoro dosáhli 
cíle a unavení dlouhou cestou bezstarostně usnuli, utekl jim Rastko 
do klášterní věže. Tam složil klášterní sliby, přijal klášterní jméno 
Sáva a po mnišských postřiženinách přijal řeholní roucho. Otcovým 
poslům shodil z věže svůj oblek a vlasy a přiložil zbožný dopis pro 
otce, v němž mu vysvětlil svůj krok. Otec se dal utěšití a nakonec 
zůstal ve stálém spojení se svým miláčkem. Sáva přemluvil svého 
otce, že se zřekl trůnu a jako mnich Simeon se uchýlil do těsné cely 
s t u d e n i c k é h o  kláštera (r. 1196). Následujícího roku odebral se 
pak za svým synem na Atos. Vlivem svého syna založil srbský 
k l á š t e r  C h i l a n d a r  a v něm prožíval poslední dny svého ži
vota. Tam také na počátku nového století (r. 1200) kajícně umřel.

Když latinští křižáci dobyli Cařihradu a založili latinské císařství 
cařihradské (1204) a znepokojovali také mnišskon horu Atos, vrátil 
se Sáva na přání svého bratra Štěpána do Srbska a vzal s sebou 
též tělo svého otce. Přenesl je do s t u d e n i c k é h o  k l á š t e r a  
a sám převzal vedení tohoto kláštera. Okolo roku 1216 se vrátil na 
horu Atos.

Š t ě p á n  N e m a n j a  „ P r v o v ě n č e n  ý".

Zatím se jeho bratr oženil s Annou, vnučkou benátského dóžete 
Jindřicha Dandola. Benátčané mu zprostředkovali u papeže králov
skou korunu. Papežský legát pak ho korunoval za srbského krále 
roku 1217. Tím si Srbsko zabezpečilo uznání katolických vladařů 
a větší bezpečnost před nebezpečnými sousedními státy. Štěpán Ne
manja upevnil tím také svoje panství v jižní a přímořské částí své 
državy, kde převládalo románské a albánské obyvatelstvo římské
ho obřadu. Srbské jádro jeho státu nebylo však spokojeno s jeho 
opíráním se o latínství, papežství a Benátky. V jádru Srbska zako
řenila se totiž už slovanská bohoslužba byzantského obřadu a s ní
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také náklonnost k byzantské církvi. V tom duchu byl také vycho
ván králův bratr Sáva. Je  proto pravděpodobno, že nebyl spokojen 
s rozhodným krokem svého bratra, ale nepřátelské stanovisko pro
ti Římu nedá se dokázatí.

Srbská oposíce proti římskému a latinskému směru státní a cír
kevní politiky Štěpánovy se připínala na blahou vzpomínku zemře
lého králova otce, jejž lid už ctil jako světce a jehož hrobu připiso
val zázračnou moc. Studeníčtí mnichové ohlásili zmatenému lidu, 
že se zvěčnělý vladař a mnich Simeon dohněval na svého syna, a že 
jako znamení tohoto hněvu vyschl vonný olej, který dosud vytékal 
z jeho ostatků. Opravdu zajímavý středověký projev srbské oposí
ce proti králově politice!

V této vnitřní státní rozdvojenosti potřeboval Štěpán „Prvověn- 
čený“ víc než kdykoliv dříve pomoci svého váženého bratra-mni- 
cha, který mohl usmíříti lid a překlenout! vnitřní rozpor v zemí, jak 
to už dříve vícekrát byl se zdarem učinil jako představený stude
nického kláštera. Prosil ho tedy, aby se vrátil domů a usmířil duši 
drahého zemřelého otce.

Sáva, milující svůj domov, vyslyšel bratrovu prosbu. Vřelým do
pisem, který položili na Simeonův hrob v Studenící, usmířil otcovu 
nevůlí, že opět z jeho ostatků vytékal vonný olej. Sám potom bez 
pochyby v dorozumění s bratrem odešel do Nicee, aby vymohl pra
vomoc pro samostatnou novou církevní organisaci slovanské části 
srbského státu. (Pokračování.)

Anna Jaroslavna, královna Francie.
(1051— 1060.)

G. Rubanou.

I.

Roku 1882 po skvělé korunovaci nejmocnějšího ruského cara Ale
xandra III,, zvaného ,,Mírotvůrce“, kdy se do Ruska sjeli zástupci 
všech zemí a dynastií, přibyli do starobylého Kijeva — „matky to 
ruských měst", zástupce španělského krále a jeho příbuzný, vévoda 
Montpensíer. Navštívili kíievský chrám sv. Sofie (Přemoudrosti Bo
ží), v němž kdysi v sarkofágu z byzantského mramoru dřímal věčnv 
sen zakladatel sofijského chrámu, kníže Jaroslav Moudrý.

Vévoda Montpensier, potomek francouzského královského rodu 
bourbonského a po přeslíci také potomek ruského knížete Jaroslava 
Moudrého, povolal k sobě duchovního při katedrále a prosil ho, aby 
sloužil zádušní mši sv. u hrobky jeho předka, knížete Jaroslava 
Moudrého, jehož jméno se již v XI. století vepsalo do francouzských 
dějin. Osvětlení těchto dějinných stránek, zachycujících styky Fran
cie a Ruska, chtějí posloužit tyto řádky.
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Anna Jaroslavna, královna francouzská.

Byl ještě středověk. Nevelké bylo tehdejší království — Francie 
Kapetovců. Kijevská Rus přijala teprve nedávno křesťanství. V této 
době sňatek kijevské kněžny Anny s francouzským králem Jindři
chem I. připadá jako dvě ruce vztažené z nejvzdálenějších stran 
Evropy a zdá se býti něčím podivným, až nepravděpodobným. Zatím 
však již byla Rus oné doby ve stycích se severní a západní Evropou, 
které hájila proti útoku divokých Mongolů, Jejich vpád přerušil o- 
všem styky Evropy s Rusí.

Rus, jak známo, přijala křesťanství zásluhou Vladimíra „Osvíce
ného". Jeho syn Jaroslav navázal příbuzenské svazky s mnohými 
evropskými knížaty a králi. Za manželku pojal švédskou princeznu 
Ingigerdu, která přijala křesťanství a jméno Irina. V je jí vlasti za
čínalo křesťanství teprve zapouštěti kořeny. Rus byla jíž křesťan
skou, když se přinášely ve Skandinávii ještě lidské oběti. Dcery své
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provdal kníže Jaroslav Moudrý: Anastazii za Ondřeje Uherského, 
Alžbětu pak za Haralda Švédského, a synové jeho se oženili, jeden 
s princeznou byzantskou a druhý s dcerou hraběte Štadtského. Kro
mě toho byl kníže také v příbuzenském svazku s králem polským, 
jenž měl za manželku jeho sestru.

Kijevská Rus byla však blízka nejen Evropě, nýbrž ještě bližší 
Byzancí — dědičce starověké Hellady (Řecka), jež zachovávala 
tradiční spojení s okázalým císař. Římem. Byzanc sama, její kultura, 
přepych, sláva dvorského života - vzbuzovaly všeobecný údiv. Rus, 
která přijala od ní křesťanství,1 osvojila si nejlepší kulturní stránky 
jejího života, jež zanechaly stopy i na vnitřních rodinných poměrech 
knížete Jaroslava a jeho dětí. Avšak i mimo to byl kulturní vliv By
zance mohutný. — Jaroslav Moudrý byl „velký knihomol", na svou 
dobu vzdělaný člověk; jeho syn Vsevolod znal prý devět jazyků. To 
bylo v době, kdy mnohá západní knížata nedovedla ani psáti, ani 
čisti, pohrdala vzděláním, pokládajíce je za „věc" mnichů. V Kijevě 
soustřeďovala se kultura u knížecího dvora, v západní Evropě v kláš
teřích. Doba knížete Jaroslava, „sběratele země ruské", je dobře pro
studována; je znám jako politik, zákonodárce a sběratel památek 
křesťanského písemnictví a kultury. Jeho zevnější podobu dobře vy
stihl sochař Antokolskij2 — postavu velebnou, ale zároveň prostou.

Symbolem náboženské kultury tehdejší kijevské Rusi je ono slo
vanské „remešské" evangelium, jež vzala s sebou Anna, odebírajíc 
se do daleké Francie.3

1 Viz článek dra Fr. Grivce o pokřesfanění Rusi v minulém čísle Apoštolátu.
2 I sovětské „Izvěstia" z 5. července 1937 při příležitosti 35. výročí smrtí 

Antokolského přinesly článek, v němž nazvaly jeho sochu Jaroslava Moudrého 
„nesmrtelnou" a kde vzpomněly jeho uměleckých úspěchů na mezinár. výstavě 
v Paříži r. 1878.

3 R e m e š s k é  e v a n g e l i u m  je církev,ně-slovanská památka, chovaná v 
Remeši, proslavená tradicí, že na toto evangelium přisahali staří íranc. králo
vé. Pergamenový tento rukopis, obsahující 47 listů, se skládá ze dvou částí: 
první — 16 listů — je  c y r i l s k y  p s a n á  a obsahuje perikopy čili čtení 
z evangelií, — druhá — 31 list — h l a h o l s k y  a podává různá čtení z Písma 
sv., hlavně epištoly a evangelia. Konec druhé části má p ř í d a v e k  p s a n ý  
h l a h o l s k ý m  písmem, ale českým jazykem s příměsky církevní slovanštiny 
s datem r. 1395. V něm se praví, že ruský psanou část napsal vlastnoručně sv. 
Prokop opat a Karel VI. ji daroval „tomuto klášteru a ke cti sv. Jeronýmu a 
sv, Prokopu".

A, Sobolevskíj (a s ním i náš dr. Pastrnek) počítá remešské evangelium 
mezi ruské památky z XI. až XII. stol.

Podle jazykového rozboru je cyrilská část původu jihcruského, Do Prahy 
ji přinesl bezpochyby Karel IV., horlivý sběratel rukopisů s posvátným obsa
hem; věnoval knihu v nádherných deskách klášteru Emauzskému, jím v Praze 
založenému. Tam bezpochyby vznikla druhá část, p s a n á  p í s m e m  h l a 
h o l s k ý m ;  lze tak souditi z poznámky z. r. 1395 na konci připojené. Z Prahy 
se dostala tato památka do Cařihradu. Pravděpodobně ji tam přineslo r. 1451 
husitské poselstvo patriarchovi cařihradskému, s kterým vyjednávalo. Rukopis 
koupil 1574 kard. Karel Lotrinský a přinesl jej do Francie. Tam se stal posvát
ným předmětem obřadním: přísahali na něj králové francoužští při korunovaci. 
Byl proto nazýván „Texte du sacre". Po revoluci francouzské bylo toto evan
gelium pokládáno za ztracené, až bylo r. 1835 objeveno v městské knihovně 
remešské. V. H a n k a  vydal remešské evangelium r. 1846 pod názvem; ,,Sá-
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Rádcové ovdovělého krále Jindřicha I. dlouho hledali pro něho 
vhodnou nevěstu. Byl v příbuzenském poměru ke všem francouz
ským knížatům a tak měl stiženu cestu k novému manželství domá
címu. Poněvadž pak zůstal bezdětným po prvním manželství, nalé
hala tu starost o udržení rodové dynastie (Kapetovců), a tak se o- 
brátily jeho zraky a zraky jeho rádců na Východ —  k slovanskému 
a křesťanskému státu ruskému, jenž si už osvojil byzantskou kul
turu.

Roku 1049 přibylo do Kíjeva z Francie poselstvo, aby prý vyhle
dalo a do Francie převezlo ostatky sv. Klimenta, papeže římského. 
V místě, jež se dnes tatarsky nazývá Inkerman („jeskyní pevnost"), 
stálo již dávno před křesťanskou dobou řecké město Feodor nebo 
Dori, za Jaroslava nazývané Chersonesem Tavrickým. Roku 1427 
byla tam vystavěna pevnost, jejíž zbytky vzaly za své v krymské 
válce. .Jeskynní pevností" bylo město nazváno podle množství jes
kyň, vyhloubených v kolmých skalách na břehu Černé říčky. Za prv
ních dob křesťanských bylí tam do vyhnanství odváženi křesťané 
na nucenou práci v kamenných lomech. Tak císař Trajan vypověděl 
tam papeže Klimenta I., kterv tam zemřel mučednickou smrtí.4 
Avšak pátrání po ostatcích sv. Klimenta bylo pouze záminkou fran
couzskému poselstvu, které ve skutečnosti pak zahájilo vyjednává
ní o sňatek. O dva roky později přibylo na Rus nové poselstvo, slo
žené z biskupa a učence Gauthíera a Gausselina de Chaugní, a pro
vázené velkým vojenským oddílem a skvělou družinou. Zajímavé 
jest jejich svědectví o kijevské Rusi. Biskup Gauthier později do
svědčil, že kijevská Rus je sjednocenější, šťastnější, mocnější a 
vzdělanější než Francie. Francie Kapetovců neměla tehdy ještě jmé
na „Překrásná Francie" — „La doulce France".5

Kněžna Anna odejela s poselstvem, odvážejíc s sebou velké věno 
a dary: zlato, stříbro, drahé nádobí a oděvy, cenné kožešiny, zlato
hlav a jiné věci. Remešský biskup oddal kněžnu Annu s králem Jin 
dřichem I. a pomazal ji na královnu. Z tohoto manželství se narodili: 
Filip (jméno tenkráte neobvyklé ve Francii, dáno bylo k poctě za
kladatele byzantské dynastie, krále Filipa Macedonského), Robert 
(záhy zemřel), Hugo (jeden z hrdinů I. křižácké výpravy) a dcera 
Emma (jejíž osud není znám). Jindřich I. kromě péče o udržení ro
dové dynastie byl po celé své panování zaměstnán starostmi o ochra
nu Francie, obklíčené se všech stran silnými nepřáteli, hlavně moc
nými Normany. Jindřich I. obdržel přezdívku „Municeps" pro své 
umění obléhati a dobývati pevnosti (munitiones capere). Byl prý 
velké, statné postavy; ve věku 43 roků se oženil s Annou, ale pravé
ho štěstí a lásky jí neposkytl.
zavo-emauzské evangelium", viděl v něm nejstarší zbytek českého pravoslaví. 
Francouzský slavista L. L e g e r pořídil r. 1899 skvostné jeho vydání (dr. Jaku
bec, Dějiny lit. č., 6tr. 38.)

4 Sv. Kliment zemřel v I. věku. Jeho ostatky našli sv. Cyril a Metodě) 
a vzali s sebou k nám na Moravu a pak do Říma. Později, v VII, věku byl tam 
uvězněn papež Martin I.

5 Podle soudobé franštiny ,,La belle France",
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„Rem ešské“ slovanské evangelium, 
na něž přisahali francouzští králové.

Zprávy o Anně Jaroslavně jsou velmi skoupé. Ruský dějepisec 
Nestor o ní mlčí. Avšak je známo, že kníže Jaroslav vychovával své 
děti, aby zachovávali příkazy otcovské, chudým a útulku nemají
cím aby otvírali dveře, nebáli se práce, nevědomé poučovali, na
hrazovali sirotkům otce a matku, vdovám byli bratrem a sestrou. 
Kněžna Anna posvátně zachovávala tato otcovská naučení a snad jí 
Bůh postavil proto vysoko nad lidi, aby jim mohla prokazovati co 
nejvíce dobrodiní.

V době, kdy se Anna stala francouzskou královnou, církve by
zantská a římská nebyly ještě od sebe rozděleny. Římský papež Mi
kuláš II, jí poslal dopis, v němž ji chválil za to, že „širokou a ná
božnou štědrostí pomáhá chudým, pevnou ochranu poskytuje utis
kovaným a jinými dobrými skutky plní svátou povinnost královské
ho důstojenství.*' Královna Anna byla příznivkyní klášterů a několik
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darovacích listin nese je jí jméno. Zachovaly se je jí slovanské pod
pisy, na příklad v opatství sv. Kryšpína v Soissonu: ,,Ana Royna' . 
Vdala se, když jí bylo 25 let; směs krve severské, po matce Ingiger- 
dě, a slovanské dělala ji hrdou, smělou a zároveň velkodušnou a 
dobrotivou.

Po smrti krále Jindřicha I. vdala se Anna po druhé za Raula III. 
de Peronne, hraběte Kraipi z Valois. To byl sňatek z lásky, kterému 
Anna obětovala mnoho: titul královny, rodinu, vnitřní náboženský 
klid, ježto hrabě z Valois byl rozveden se svou druhou manželkou. 
Jsou domněnky, že právě tento rozvod kalil Annino štěstí a že do
končila svůj život v klášteře sv. Vincence, jejž sama založila. Jiní 
historikové se domnívají, že po smrti hraběte Raula vrátila se do 
rodného Kijeva. Tato domněnka je však málo pravděpodobná. Zvyk
la a zamilovala si francouzský národ, k němuž ji poutala je jí vlastní 
rodina, milované děti a klášter sv. Vincence v Gaulisu (s jeptiškami 
řádu sv. Augustina).

Gaulis se nazývá „městem Anny Jaroslavny“. Před vchodem do 
klášterního opatství stojí socha, na jejímž podstavci je nápis: „Anna 
Ruská, královna Francie". Zvonice klášterní se zachovala dodnes. 
Podobizna Annina v tomto klášteře se zachovala ještě v XVI. století.

Apoštolátní ubytovatel v Nebrasce,
Fr. Jem elka .

(K  úmrtí Rev. J o s e fa  Bauera z Touhy, N ebraska.)
(Pokračování.)

Zásluha zemřelého Rev. Bauera spočívala nejenom v tom, že 
nám, apoštolátním delegátům, předem připravil celý turnus po
božností na krajanských osadách v Nebrasce, nýbrž i v tom, že 
s námi všude skoro jezdil vypomáhat kněžským spolubratřím, a 
tak nás s nimi osobně seznamoval a přátelil —  i pro Apoštolát! 
Při tom všem zůstávala jeho fara v Bruno vždy milým útočištěm, 
kam jsme se po práci rádi jako domů vracívali a kam jsme si také 
dávali — jako do hlavního stanu — posílat svou poštu, evropskou 
i americkou.

Svátek sv. Antonína (13. VI. 1923) v B r u n o  nás potěšil zvláš 
tě bohatou zásilkou zpráv (korespondence) z milého Valašska, 
takže jsme se v duchu i v rozhovorech většinou přenášeli do rod
ného města i kraje Rev. Bauera. Z jeho intimních přátel jsem 
v brněnském patrociniu poznal dalšího věrného druha z krajanské 
republiky demokratických fatherů v Nebrasce, Rev. P a z o u r k a  
z Dwightu (čti Dvajt), rodáka z Moravy, z brněnské diecése, který 
však vyšší gymnasium studoval v Kroměříži. Byl povahy více uza
vřené, vážné, nenadělal mnoho řeči, ale měl už za sebou kus kněž
ské práce v krajanské osadě, a větší její kus ještě před sebou, jak 
jsem měl brzo příležitost osobně poznatí v jeho působišti. Pozval 
mne do Dwight na nejbližší neděli 17. června.
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Zahradní slavnost krajanská v Abie, Nebraska.
(Kolárky prozrazují mezi hudebníky přítomnost těchto kněží: od leva k právu: Rev. M. 
Němec z Wahoo, Rev.' Frant. Kopecký z Touhy, oba delegáti ACM se ý proboštem 

P. E. Kavanem uprostřed, Rev. Pazourek ze Dwight a Rev. Mlejnek z Abie.)

Zatím však nás čekal ještě v témž týdnu zájezd do T o u h y ,  kde 
krajané měli oslaviti 15. června —  třebas to připadlo tehdy na pá- 
tek —- svátek s v. V í t a ,  patrona svého osadního kostela. Ne
budu líčiti naši víc než „romantickou" výpravu, na níž jsme po
třebovali tři auta, nežli jsme doopravdy „rozorali" cestu z Bruno 
přes Brainard do Touhy. Dojeli jsme tam už hodně pozdě večer.

Pan farář Rev. K o p e c k ý  si konečně oddychl, když měl přece 
v bezpečí kazatele a asistencí na zítřejší patrocíníum.

Na hlavním oltáři farního kostela v Touhy mají své čestné místo 
vedle osadního patrona sv. V í t a  také slovanští apoštolé sv. C y- 
r i l  a M e t o d ě j ;  a tu nebylo těžko zabarvíti téma slavnostního 
kázání také vzpomínkou na cyrílometod. Apoštolát a na jeho dnešní 
cíle a úkoly, jak nám velelo naše americké poslání. Po kázání 
mělo býti ještě svátostné požehnání. Čekal jsem v sakristii, až se 
vrátí pan farář, který zatím v kostele po kázání nějak dlouho 
,,pracoval'‘ pro Apoštolát mezi svými osadníky; doplnil nejprve 
praktickými pokyny nadšení kazatelovo a pak bral lavici za la
vicí, zapisuje pěkně po řadě nové členy apoštolátní a sbíraje hned 
jejich členské příspěvky. Aby nikoho neuvedl do nesnáze, měl po
hotově „checkbook11 místní banky a ochotně jej dával k disposici 
tam, kde bankovní úspory mohly doplnití štědrost, na niž snad ná
hodou nestačila hotovost kapesní.

Když jsme se potom — už po poledni — ubírali z kostela do 
fary, provázeni krajanskou hudbou a zástupy svátečně zářících 
osadníků, trochu jsem se styděl za tak praktickou zkoušku účín-
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nosti apoštolátního kázání.. , Ale viděl jsem, že ji krajané rádi 
podstoupili, že byli s jejím výsledkem spokojeni a že nám nezvyklé 
metody jich nijak nepřekvapily.

Odpoledne byl nedaleko fary ,,picknic“. Česká muzika tam pěk
ně vyhrávala — za denního světla jen koncertem — a do jejích me
lodií se každé chvíle mísily mohutné údery kladiva na kovadlinu 
—- to hoši a muži zkoušeli sílu svých paží, snažíce se o závod co 
nejmocněji vyraziti kroužek, vyskakující podél vysoké míry, až 
by jím zazvoněním ohlásil vítěznou výši a — výhru. Jinde zase 
zaznívalo bujaré veselí mládeže, která u „picknicových" stánků 
trefovala do pestrých figurín, jejíchž převrácením získávala odmě
nu, nebo nahazovala obruče na terčové kolíky, anebo jinak hle
dala „štěstí", zábavu a žert, jako u nás bývá u jarmarečních 
atrakcí.

Večer ustoupil koncert taneční zábavě na „plattformě", to jest 
na dřevěném pódiu pod širým nebem mezi zelení stromů a keřů, 
jež v záři ostrého osvětlení dávaly tomuto silnému „zvukofilmu" 
v přírodě skoro magický rámec.

Když pozdě po půlnoci zakončovala břeskná hudba a příliš 
nadšený zpěv zábavu na „plattíormě", zalehla mohutná zvuková 
vlna i do farských oken. Probudil jsem se a poslouchal. . .  A tu 
se mi bezděčně vynořila otázka: „Jakou to náhradu dává ame
rická prohibice — tehdy velmi přísná —- při takové taneční zá
bavě, když její zakončení není o nic méně hlučné, než bývá v ze
mí piva, vína a různých likérů?"

„To máme zde tak silnou vodu a dobrou limonádu a výborný 
ícecream (ajskrým=Zimrzlinu)“ — tak mně ironicky odpovídali ráno 
na mou otázku američtí spolubratři, a prozrazovali pak důvěrně 
velmi stinné stránky tehdy „samospasitelné" prohibice, jež se 
stala už dávno bolestnou mravní otázkou nejen pastorace, nýbrž 
i civilního, občanského řádu.

Tragíkomické poslání měla prohibice u některých amerických 
protestantských sekt, které v n e d o s t a t k u  n á b o ž e n s k é -  
h o programu učinily si z ní — své a g i t a č n í  c r e d o .  Rev. 
N ě m e c ,  dobrý pozorovatel amerického života i po této strán
ce, vyprávěl skutečný doklad takové sekretářské prohibiční tra- 
gikomiky.

Je l v té době prohibiční konjunktury někam vlakem. Americký 
železniční vůz je vlastně malým sálem, a když má všechna se
dadla obsazena, může snadno svésti sektářského kazatele (preaí- 
chera), aby viděl v cestujících vděčné shromáždění pro svojí ka
zatelskou „horlivost". A tak se stal Rev. Němec bezděčným poslu
chačem sektářského prohibičního „kázání", v němž ovšem dosta
la svůj podíl také k a t o l i c k á  C í r k e v ,  jako hlasatelka a pod- 
porovatelka alkoholismu a všech neřestí z něho plynoucích. Oči 
všech cestujících se obrátily na spolucestujícího katolického kněze.

Rev. Němec, který klidně poslouchal sektářskou sebechválu ka
zatelovu i jeho zdrcující kritiku katolické Církve, dobře znaje

138



Achillovu patu protivníkovu. Bylo ticho jako v kostele, když Rev. 
Němec povstal a šel se svým ručním kufříkem k výmluvnému ka
zateli, podal mu ruku a pravil: „Pěkně jsi m l u v i l  o prohibici. 
Jistě však vždycky více platí s k u t k y  nežli pouhá s l o v a .  
Já  jsem katolický kněz, služebník Církve, kterou jsi nespravedlivě 
zhanobil, abys tím více vychválil sektu, které ty sloužíš takovým 
nadšeným hlásáním prohibice. Nuže, volám všechny zde přítomné 
posluchače tvých slov za svědky, jak jim odpovídají naše skutky 
a náš život. Když nemůžeme jim dátí nahlédnouti do svého nitra, 
dejme jim nahlédnouti aspoň dovnitř našich příručních kufříků! 
Otevřme je před očima všech, ať vidí jejich obsah!”

Takovou sprchu ovšem nečekal sektářský kazatel, v jehož kufříku 
se skrývala dobrá whisky čí brandy, a proto popadl svůj zamčený 
kufřík a rychle opustil vůz, zatím co Re v .  N ě m e c  vyndával ze 
své tašky obyčejné kněžské potřeby a —  kněžský breviář! Dojem 
sektářského prohibičního kázání byl dokonale smazán a dlouho 
ještě po útěku kazatelově dával jen podnět k vtipům a žertům i kri
tice prohibiční víry. —

Na faře v Touhy jsem také se zájmem poslouchal vzpomínky na 
zasloužilého amerického misionáře P. M a l é h o ,  jejž zvěčnil náš 
B a a r  v krásném svém románě „K Bohu“. Také dějištěm Baarovy 
knihy je prý tento český kout Nebrasky, jehož sice spisovatel nikdy 
neviděl a přece na něm tak mistrně zachytil těžký život prvních vy- 
stěhovalců, jejich zápas s divokou přírodou, jejích úsilí o hospodář
ské počátky kulturního života i jejich věrnost k drahému dědictví, 
jež s sebou přinášeli ze staré vlasti, v lásce k Bohu a národu i v bra
trské lásce vzájemné. Dlouho jsem potom myslíval na misionáře 
P. Malého a na jeho kázání, kdykoliv jsem vystupoval na kazatelny 
krajanských svatyň v této památné oblasti české Nebrasky.

V n e d ě l i ,  dne 17. června jsem byl už u Rev. P a z o u r k a  ve  
D w i g h t. Jeho osada patřila k tak zvaným osadám „ i n k o r p o -  
r o v a n ý m " .  To znamená, že taková osada tvoří právní celek, 
jehož majetek je zapsán na pětičlenný výbor. Členy výboru jsou: 
biskup, generální vikář, farář a dva zvolení osadníci. K platnému 
usnesení výboru je třeba většiny čtyř hlasů. Je  tím ulehčeno po
stavení duchovního správce, který by jinak byl jazýčkem na váze 
při důležitém rozhodování finančního rázu, čilí hromosvodem, když 
by nastal spor mezi osadou a církevní vrchností. Čtyřhlasová většina 
však vylučuje jednostranné vítězství, vyžadujíc vždy kompromis 
mezí oběma stranami. Zdrojem kostelních příjmů ve Dwíght nebyly 
obvyklé osadní příspěvky, nýbrž poplatky za reservovaná místa 
v kostelních lavicích. Tehdy činil tento příjem asi 1600 dolarů. 
Ve Dwight jsem viděl z blízka břemeno duchovního správce, který 
se stará nejen o kostel, nýbrž má budovali a udržovati i katolické 
školy, osadní síň, kino, tělocvičnu a vésti celý krajanský život 
spolkový a veřejný. A tu jsem porozuměl i jakési uzavřenosti Rev. 
Pazourka, který přes to všechno si našel čas i zájem i obětavé po
chopení našich starostí apoštolátních.
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Oba žijí v Praze, Nemohli se odloučit od půvabu velkoměsta, od 
vzpomínek na léta mládí a studia, od barev a náladovostí pražských 
náměstí, ulic a budov a od Pražáků někdy snad nevrlých, ale více 
laskavých, ochotných a přívětivých. Seznámili se spolu, když už měli 
po studiích, v jednom literárním kroužku, který však zanikl pro ne
zájem vlastních členů. Oba — ruští emigranti, úředník a úřednice, 
oba — básníci. Ve své tvorbě se však rozcházeli: jej jímal více ob
sah, myšlenka, ona zase milovala jemnou drobnokresbu, zvonivé 
nové slovo. Nevynikali krásou; básník měl však v očích a ve výrazu 
obličeje jistotu jakéhosi poznání, a ta mu dodávala sympatického 
vzezření. Jejich  láska byla klidná a radostná a pevně je poutala 
k sobě. Žádný z jejich přátel nebyl proto ani dost málo překvapen, 
když dostal pozvání na svatbu.

Jako manželé žili spořádaně, tiše, vyrovnaně. Jakže? Básníci a 
vyrovnaně . . ? Ó, ano! Protože ledacos už viděli a zkusili a naučili 
se vážiti si života střízlivého a čistého. Ke své inspiraci nepotřebo
vali chorobného opojení, světel kaváren a barů, falešné resignace a 
umělých citů. Jediné, co kalilo jejich štěstí, byla lhostejnost man
želky k věcem náboženským. „Netáhne mne to do kostela — " říká
vala, „stačí mně jen jednou za rok se tam podívat, a to o Vzkříšení 
na půlnoční bohoslužby. Ale to nejdu se tam modlit, nýbrž jen proto, 
že je tam tehdy mnoho lidí, je tam veselo, proto se tam jdu podí
vat." — Nikolaj to nelibě nesl. Přesvědčoval manželku, mluvili spolu 
celé hodiny o náboženství. „ Je  mně tě někdy upřímně líto" — říká
val, „protože i jako básnířka nesmírně mnoho ztrácíš . . .  Jen se vpo- 
slouchej ve slova modliteb, žalmů a zpěvů! Pocítíš brzo, že to psali 
a složili největší básnící, opravdoví umělci! Poznáš jejich hlubokou 
poesii, jasnou a přísnou, poesií nadšeného srdce, milujícího Boha 
nade všecko!"

Mladá žena dala si říci. Je jí  básnická duše vsála do sebe s krásou 
a silou modliteb a žalmů také jejich upřímnou víru, nejprve nesměle 
a skromně, ale čím dále tím jistěji a bohatěji. Aňa se naučila po- 
znávati krásu bohoslužeb. Celý nový nesmírný svět se jí tím otevřel 
a nadchl je jí srdce. Začala pravidelně chodívat do kostela. Chrám 
se jí stal milým a důvěrným místem a ani velký mráz za zimních 
měsíců ji neodradil od jeho návštěvy. Ale pojednou se jí začalo 
stýskati po rodném Rusku, Vzpomínala, jak to tam vše kdysi bý
valo. „Šťastní lidé, kteří tam dříve žili, Nikolaji! Když v takové 
Moskvě nebo v Kí jevě o velkonocích zvonily všechny zvony, . . ane
bo když mohli se jiti modlit někam do vzdáleného kláštera, políbit
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Sevír Polevoj.
V kapli svatováclavské.

Jeho laskavostí jsem mohl té neděle i při ranní i při velké mši sv. 
kázati o myšlence apoštolátní a získati pro ni i milé krajany ve 
Dwightu. Pokračování.



rakev s ostatky svátých! A my zde ve vyhnanství nic nemáme, nic . . . 
Jak ráda bych se poklonila opravdovému našemu světci a pomodlila 
se za Rusko, za všecky R usy..  ."

*

Úbočí Hradčan zdobily tou dobou už kvetoucí stromy a keře. Od 
Klárova nahoru stoupali mladí manželé po starých zámeckých scho
dech, plných jarního jasu, slunce, světlého stesku a půvabného klidu. 
,,Kam to jdeme, Nikolaji?'* ptala se Aňa. ,,Nebylo by lépe se vrátit 
domů? Vždyť na Hradě jsme byli už tolikráte!" — „Ne, ne! počkej, 
uvidíš!" odpověděl Nikolaj. Zvolna kráčeli výš a výš, dole se roze
vřelo nádherné panorama Prahy; pak masivní brána, italský legio
nář na stráží. A už jen úzká ulička a pohádka svatovítského chrámu 
se zjevila před nimi; kamenné krajkoví, nesčetné věžičky, vysoká 
okna . . .

Nikolaj zamířil dovnitř. „Půjdeme tam?" zarazila se Aňa. „Ano, 
ano!" přisvědčil Nikolaj. Různobarevná skla v oknech vrhala pestrá 
světla a stíny na podlahu a po zdech.Vpředu zazářila stříbrná rakev 
sv. Jana Nepomuckého, vyvstal náhrobek českých králů, intimně 
zvala svatováclavská kaple. Vešlí do ní. Mladý mnich podával ně
kolika návštěvníkům výklad. České drahokamy zjasňovaly vnitřek 
kaple, v jejím polosvitu a pološeru zahořelo staré zlato. „Zde se mů
žeš pokloniti opravdovému světci, Aňo,“ šeptá Nikolaj, „zde jsou 
ostatky sv. Václava!" — „Je  to také náš svátý?" nesměle se ptá že
na. „A tys už zapomněla?" němě vyčítají oči Nikolajovy. A tu Aňa 
padá na kolena, žehná se a tiše se modlí. Zatím návštěvníci jemně 
poodešli stranou a ruská žena se modlí za všechny své bratry Rusy, 
za celé Rusko. V jejím obličeji se odráží radost "a vzrušení v celé své 
síle a čistotě, zatím co vypravování mnichovo o českých korunovač
ních klenotech doznívá měkce a tlumeně v kapli svatováclavské.

Staré zámecké schody, zase vede po nich cesta dolů. „Cítím se 
dnes tak posílenou a klidnou," dosvědčuje Aňa po boku Nikolajově.

Těžká doba hněte lidi; nevýslovně těžké chvíle prožívají často 
mladí manželé ruští. A tehdy se Aňa opět ubírá na Hrad a v pološe
ru kaple svatováclavské se modlí nejvroucnějšími slovy z hlubin vě
řící své duše za Rusko, za jeho šťastnější budoucnost a odcházejíc 
šeptá jen: „Nedej zahynouti nám, ni budoucím!"
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Směrtobožničeství.
(Zbožnění smrti. U kázka současných myšlenkových proudů v sovět

ském Rusku.)
E. Kalikin.

Ani nejhorší pronásledování víry v SSSR nemohlo přinutiti věřící, 
aby nepřemýšleli o otázkách víry a o příčinách, které vyvolaly rus
kou katastrofu. Sdělovati své myšlenky tiskem ovšem si navzájem 
nemohli a proto obnovili prastarý zvyk — rozšiřování rukopisných



knih. Podle vypravování důvěryhodných osob ze SSSR je podobných 
rukopisů nyní v SSSR rozšířeno velmi mnoho, a bolševici je zuřivě 
ničí, jakmile na ně přijdou.

Před nedávném přinesl mně jeden můj známý SOstránkovou kníž
ku, psanou už novým ruským pravopisem, a vypravoval mně, že byla 
přivezena do Československa z Charbinu. V knize není vůbec pozna
menáno, kdo jest jejím autorem, ani kde a kdo jí dal tisknout!. Jen 
krátká poznámka „vydavatele" sděluje, že je to otisk rukopisné kni
hy napsané v SSSR. Vydává ji prý proto, aby ruský zahraniční čte
nář byl obeznámen s tím, co se děje v hlubinách ruského pravoslaví, 
úpícího pod sovětským jhem. Podle svého zevnějšku se kniha sku
tečně podobá těm, které vycházejí v Charbině, a je jí obsah prozra
zuje, že ji psal skutečně odborník. Na obálce je sice uveden rok vy
dání 1926, ale vzhledem k tomu, že se nyní v takových případech 
zachovává přísná konspírace, není třeba považovati toto datum za 
naprosto přesné.

Českým čtenářům zajímajícím se vážně o otázku sblížení Východu 
se Západem a o sjednocení Církve, bude snad užitečno poznati, ja
kým směrem se nyní ubírají myšlenky pravoslavných bratří v sově
tech: proto se pokusím aspoň krátce, ale podle možnosti přesně po- 
dati obsah této zajímavé knihy. *

Podtitul knihy oznamuje, že jedná o „kořenu heresí, rozdělení a 
zkažení opravdového učení církve", a že jsou to dogmatická pojed
nání. V knize není však nic uvedeno, co by se dotýkalo nynějšího 
stavu v SSSR ,1 je pouze věnována otázce, jsou-li utrpení a smrt ne
zbytně nutný pro záchranu lidstva. Odpovídá asi na smýšlení sovět
ských věřících, že nynější jejich trampoty, pronásledování a zotro- 
čování jsou nutný k záchraně duší. Autor knihy se snaží toto mínění 
vyvrátití. Snad ony hlasy pocházely z řad odpadlíků od pravoslavné 
církve, které kdysi tolik podporovala sovětská vláda (na příklad 
v „Živé církví"), jen aby zničila pravoslaví vnitřním rozkladem.

V úvodě své knihy mluví autor nejprve o sjednocení lidstva a o úko
lech a cílech tohoto sjednocení. Je  prý už blízko; proto je nutno pře- 
mýšleti o nových směrech lidského života, nových v porovnání s tě
mi, které byly dosud známy. V dřívějších dobách byl obyčejně jeden  
národ (anebo skupina národů) představitelem lidské kultury, a když 
se jeho kultura zhroutila, bylí tu jiní národové, kteří na zříceninách 
dřívější kultury vybudovali novou. Dnes je však všechno lidstvo ve 
svém celku představitelem soudobé kultury. Kdyby nastala nějaká 
katastrofa, nebylo by tu prý už nikoho, kdo by převzal úkol nového 
vybudování. Blízkost sjednocení lidstva sama také vyvolává otázku, 
co činiti dále?

Pokud bylo lidstvo rozděleno, mohla míti každá skupina své vlast
ní cíle: nacíonální, státní, třídní a pod. Ale když se lidstvo sjednotí,

1 Je  to pochopitelné, neboť kniha svým obsahem přímo odsuzující nynější 
stav SSSR, je pro každého sovětského čtenáře velmi nebezpečná a ihned by po
skytla sovětské vládě důkaz, že kruhy věřících vedou kontrevoluční práci.
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musí míti nějaký společný cíl. Takovým cílem může býti sjednocení 
celého světa (kosm u) kolem sjednoceného lidstva, a dokonalé ví
tězství člověka nad slepými živelními sílami, vládnoucími jak uvnitř 
člověka, tak i v zevnějším světě. Šlo by tu tedy o přeměnu celého  
světa, celé  společnosti a celé  lidské přirozenosti. Takto zvolený cíl 
musí věsti k vítězství nad každým rozpadem, nad každou desorga- 
nísací a nad každou hnilobou vůbec, ať se nachází kdekoliv. Před
pokládá však, že je lidstvo schopno nejvyšších stupňů vývoje. Na
proti tomu se však namítá, že je lidstvo sice schopno stálého vývoje, 
ale jen po určité hranice, které nikdy nemůže překročiti.

Prakticky se tedy v prvém případě uznává, že cílem lidstva je 
organisace života v celém světě, v druhém případě se však tvrdí, že 
je lidstvo ve svém vývoji omezeno, že nemůže existovati samo sebou 
a proto, že je smrt pro ně neodvratná. Život — nebo smrt, toť dílem- 
na, před kterým bude státi sjednocené člověčenstvo, jako stálo před 
ním vždycky i v minulostí. Ale právě nyní se přibližuje doba, kdy 
se třeba rozhodnoutí, řešítí osudné dílemna života či smrtí!

Volba je svobodná, ale ovšem každý přemýšlející tvor si vyvolí 
cestu „života", i když se na ní setká s velikými těžkostmi.

Tak vidí ruský autor otázku lidského cíle. Zdá se nám, že se tu 
odráží onen veliký myšlenkový boj, který se odehrával a dosud ode
hrává v duších ruského lidu, stojícího před životním dilemnatem 
komunistické a křesťanské myšlenky. Autor se vůbec nezmiňuje
0 komunismu, ale mluvě o volbě mezi životem a smrtí, vystihuje hlu
boce rozdíl mezí rozkladnou myšlenkou komunismu a životodárnou 
myšlenkou křesťanskou.

Možno ovšem činiti námitky proti celkovému postupu myšlenek 
neznámého autora, možno je snad nazvatí dokonce i fantastickými. 
Přetvořiti celý svět (kosmos) je cíl neobyčejně smělý, ale je to myš
lenka, která volá dál a dál, vede k životu. Komunismus naproti tomu 
život materialisticky omezuje, jde cestou „smrti", Celých 20 let ve
dou komunisté zuřivý boj proti křesťanství, jak přímým násilím, tak
1 propagandou. Násilí se jim dařilo, propaganda však nikoliv. Zničiti 
víru a zájem o věcí nadpřirozené nedovedli. Sovětský tisk sám vede 
stálé stesky na to, že víra je  nezdolná a že dokonce komsomolská 
mládež dává přednost přednáškám a besedám věřících před před
náškami a besedami bezbožníků. Obsah I. kapitoly knihy neznámého 
autora zdá se tedy narážetí na skutečnost uzrálou v nynějším Rusku, 
že mezi mládeží nastalo rozčarování o ceně komunismu,

Podle autorova mínění se uskuteční sjednocení lidstva tehdy, až 
budou lidé dokonale připraveni k přijetí slova Božího a budou žiti 
v těle a díle Kristově. Také celý vývoj lidstva na cestě k „životu" 
pokládá autor za možný jen za přispění církve a jejího učení. Neboť 
křesťanství je mu cestou k „životu". Než ani v křesťanství, praví 
autor, nebyla vždy zcela jasně pochopena cesta, která jistě vede 
k životu a k vítězství nad smrtí, ačkoliv správné směrnice k tomu byly 
symbolicky dány v učení a životě církve. Jednotlivé křesťanské sku
piny, píše autor, šly tu různými cestami, dokonce se někdy nejen
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vzdálily od správné cesty, nýbrž i převracely všechno učení církve.
Příčinám a případům tak zvaného „smertobožničestva", to jest 

zbožnění smrti v dějinách křesťanství věnuje pak autor několik dal
ších kapitol své knihy. Neprojevovalo se dosud směrtobožničeství 
zcela zřetelně, nýbrž se spíše všemožně skrývalo, hájeno argumenty 
zdánlivě přesvědčujícími. Proto se mohli jeho vyznavači vydávati 
i za křesťany. Řešení otázky o zbožnění smrti dříve nebylo tak na
léhavé, jako nyní, kdy některé osoby, ano i celé skupiny zcela ote
vřeně hlásají už základní dogmata ,,směrtobožníčeství“. Očividně 
tu autor míní myšlenkové proudy v SSSR, které jsou nám ovšem buď 
málo známy anebo vůbec neznámy.

Podávaje dále přehled vývoje církevního učení a skrytých přípa
dů „sm ěrtobožničeství', a,utor ovšem věnuje mnoho pozornosti i ka
tolické Církvi. Snad překvapí jeho názor, že rozdělení Církve poklá
dá za nevyhnutelné a že prý mělo i své kladné stránky. Příčinu roz
dělení Církve shledává v tom, že na Východě i na Západě neustále 
pracovalo ,,směrtobožničeství“. Tak prý povstaly různé spory a od
chylky v názorech. Politické a mnohé jiné příčiny nedovedly je 
včas odkliditi a proto se cesty Východu a Západu pomalu rozešly. 
Formální rozdělení a vzájemné obviňování z rozkolu bylo prý vlast
ně jen potvrzením jíž tehdejšího skutečného stavu věcí. Po rozdělení 
církví prožíval Východ a Západ boj se „směrtobožníčestvím" každý 
zvláště. Západ postihla reformace odpadem protestantismu od Cír
kve, později falešný mysticismus a racionalismus odpadem od Krista 
a konečně atheismus odpadem od jakéhokoliv náboženství. Východ 
měl ovšem také své nesnáze . . .

Úsudek autorův o protestantech vyznívá v ten smysl, že stojí mimo 
Církev. Co se týče katolické Církve, tvrdí pravoslavný autor, že do 
konce minulého století bylo by velmi těžko určití odchylky, kterých 
prý se dopustil Západ v učeni Církve se stanoviska pravoslavné 
dogmatiky. Pozdější dogmatický vývoj katolické Církve však autor 
krítísuje dosti podrobně, ale argumenty, které uvádí, nejsou nové. 
Jinak mluví o katolické Církvi celkem s velkým respektem, poklá
daje ji za církev nejbližší pravoslavné. Hlavně jí vytýká, že přílišně 
prý zdůrazňuje význam Kristův na úkor ostatních osob nejsv. Trojíce 
Boží. (To zavinila asi nedostatečná znalost katolické věrouky! Pozn. 
red.)

O živém zájmu ruských církevních kruhů o katolictví svědčí tato 
slova autorova:

,,Právě v posledních letech se u nás v církevně-intelígentních a bo- 
hoslovských kruzích vzmáhá snaha o sblížení s katolicismem ; v ukáz
něné povaze římského mystického kultu doufají najiti nějakou zá
chranu, protijed a hranici té neudržitelné a smělé svobody, která 
se otvírá v církevní mystice Východu a která vede tu často při pasi
vitě lidské stránky až k ,,chlystovství‘‘ . . . Autor však míní, že sblí
žení s katolictvím v tomto případě nepomůže, jelikož metody, které 
doporučuje Západ, Východ stejně nepřijme, a tak by prý povstaly 
jen ještě větší zmatky. Pro západní přátele unionistické myšlenky
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je ovšem významné svědectví autorovo, že i v sovětech se šíří zájem 
o sblížení s katolickou Církví.

Předposlední kapitolu svého pojednání věnuje autor přehledu 
učení pravoslavné církve o všeobecných sněmech (po vselenskych 
soborach). Uznává, že po pádu Cařihradu ustal dogmatický vývoj 
na Východě až do naší doby. Nyní prý se však v hlubinách pravosla
ví odehrává proces, směřující k vytvoření dvou nových dogmat. Pod
kladem prvního dogmatu má býtí učení o ,.favorskom umnom svělě“,~ 
druhého pak nauka o jméně Božím? O těchto otázkách autor pojed
nává dosti podrobně v přesvědčení, že se boj se „směrtobožniče- 
stvím“ zjednoduší, budou-li prohlášena ona dogmata. To může 
ovšem učiniti jen obecný sněm (pravoslavné) církve, jehož brzké 
svolání pokládá autor za velmi nutné. Na církevním sněmu byla by 
také projednána otázka o ,,směrtobožničeství“. V závěru své knihy 
autor doporučuje řadu návrhů k sněmovnímu jednání.

Jak  je patrno z tohoto stručného přehledu, dotkl se neznámý au
tor ve své knize hlubokých problémů ruského pravoslaví. Má to býtí 
však jen první část jeho studie, jíž dává podtitul: ,,boj slovem“ se 
„směrtobožníčestvím", jako druhý díl ohlašuje: „boj činem“. Tam 
se chce zabývati řadou odborných otázek, jako na př.: Pojítka mezi 
pravoslavnou dogmatikou a církevně-klášterními zkušenostmi (boj 
proti „směrtobožníčeství" v indíviduelních modlitebních ,,činech" a 
v liturgických otázkách). Stanovení patřičného poměru v současné 
organisaci lidstva, t. j. mezi státem a církví, zvláště v otázce použití 
fysické síly; a konečně: poměr mezi církvi a vědou. Obsah II. dílu 
zabývá se asi také nynějšími poměry v SSSR; škoda, že ho nemáme 
k disposici . . .

Theologické spekulace i praktické úvahy náboženské neumřely 
v sovětském Rusku ani za krvavého násilí bolševického!

1 4 5

Z deníku krajanského misionáře.
(P. Vladimír Je řá b ek  CssR.)

31. V lil. 1937: Směr nové cesty ke krajanům: Praha, Budějovice, 
Linec, Št. Hradec, Záhřeb. Návštěva P. Salače, gymnasijního profe
sora, muže o vlastenecké hnutí mezí krajany v Jugoslávii velmi za
sloužilého. Ochotně mně vymohl u církevních úřadů všecky potřebné 
fakulty, dal obsáhlé informace potřebné k činnosti mezi krajany a 
zavedl mne nakonec k audienci u záhřebského arcibiskupa dr. Sfe- 
pince. Plnou hodinu vedli jsme živou debatu o národním hnutí a ná-

2 Těžko přeložitelná slova — znamenají tu .vnitřní n a d p ř i r o z e n é  o s v í 
c e n í  l i d s k é h o  d u c h a ,  když rozjímá o božských věcech; tohoto světla se 
ovšem dostává jen osobám zvláště o m i l o s t n ě n ý m .  Někteří pravoslavní 
mniši na hoře Athos vídali prý při svých duchovních cvičeních zvláštni nehmot
né světlo, jež pokládali za nadpřirozený zjev. Otázka původu a významu tohoto 
světla se přetřásá už po několik století v pravoslavné mystice a náš autor myslí, 
že uzrála k dogmatickému rozřešení na obecném sněmu církevním.

3 Totiž, že jméno Boží je prý sám Bůh, když se patřičně vyslovuje!



boženské situaci mezí krajany čsl. v Jugoslávii. Arcibiskup se ne
tajil s některými stížnostmi, jak mu byly sděleny na jeho visitační 
cestě proti některým našim českým krajanům v Jugoslávii,

3. IX.: Na radu ředitele čsl. banky v Záhřebě pana Bezdíčka odejel 
jsem ještě téhož dne večer do Daruvaru (5400 obyv.), kde jest jedno 
z nejdůležitějších středisk našeho krajanského života v Jugoslávii. 
Krajané zpraveni telefonicky o mém příjezdu očekávali mne již na 
nádraží a ubytovali mne v hotelu Slavonía.

4. IX.: Navštívil jsem představitele našeho národního života na 
Daruvarsku: pana továrníka Šefce, velkoobchodníka Plzáka, správce 
hospodářské školy Herota a redaktora Sobotku. Za pomoci pana He- 
rota a Sobotky sestavili jsme potom podrobný plán mého zájezdu 
ke krajanům a poslali o tom místním besedám oznámení.

5 IX.: Zahájil jsem svou činnost mezi krajany v Končanici. Je  to 
velká vesnice, dlouhá 6 km, kterou obývá na 2000 Čechů. Na ranní 
bohoslužby přišlo asi 100 dětí a 80 dospělých, odpol. jen asi 60 lidí. 
Mládež skoro úplně chyběla. V Končanici se nedostává namnoze 
národního i náboženského uvědomení. Velmi zhoubně působí i na 
duševní schopnosti lidu pití vína z neštěpované révy zvané Noja. 
Obě české učitelky sl. Svobodová a sl. Grundová mají těžkou prácí. 
Počet dětí na české škole klesl v poslední době se 150 na 100. Na 
schůzi mládeže, kterou téhož dne odpoledne konal pan Herot, bylo 
30 jinochů. Situace může býti jen usilovnou činností zlepšena. Do 
Končanice jest z Daruvaru 8 km.

Téhož dne večer promluvil jsem na schůzi v Daruvaru k četně 
shromážděným členům čsl. Besedy.

6. IX.: Zajel jsem z Daruvaru do Brestovce (11 km). Počet kra
janů v Brestovcí jest asi o 300 menší než v Končanici. Bohoslužeb 
v kostele se súčastnilo 8 mužů, 100 žen a dívek a 100 dětí. Byla pří
tomna i státní učitelka. Poněvadž byly narozeniny jugoslávského 
krále, uspořádali jsme večer v 7 hod. ve spolkové místností vlaste
neckou schůzi, jež trvala asi 1 a půl hodiny. Krajanů přišlo velmi 
mnoho. Tyto schůze jsem potom konal všude, kam jsem přijel. Dob
ře se všude osvědčily a zanechaly velmi příznivý dojem. — V Bres- 
tovci jsou poměry v každém ohledu mnohem lepší.

7. IX.: Navštívil jsem malou českou vesnici Lipovac (čili Ludevit 
Selo). Je  vzdálená 2 km od Daruvaru. Žije v ní asi 180 krajanů, 
kteří si stojí hospodářsky velmi dobře. Bohoslužeb, při nichž jsem 
ke shromážděným mluvil ze stanoviska nejen náboženského, nýbrž 
i vlasteneckého, súčastnilo se asi 50 lidí (byl pracovní den). Večer 
uspořádali jsme tam s panem Herotem opět schůzi s vlasteneckým 
programem. Dostavilo se na 150 krajanů. Zájem jest veliký. Taměj- 
ší lid jest inteligentní, pracovitý, národně probudilý. Velmi k tomu 
přispěla letos v létě národní slavnost mládeže, konaná v této obci. 
Súčastnilo se jí na 3000 krajanů, hlavně mládeže v krojích.
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8. IX.: Dopoledne tohoto dne jsem věnoval českým bohoslužbám 
v Daruvaru. Dostavilo se na ně jistě 400 krajanů. Přišli i všichni čeští 
předáci daruvarští, což působilo velmi příznivě na živly Čechům ne
přátelské.

Hned po bohoslužbách v Daruvaru sedl jsem na vůz a jel do Go- 
lubinjaku (vzdálen 2 hodiny pěšky). Žije tam na 400 krajanů. Celá 
vesnice se dostavila k uvítání. Mladí i staří vyslechli moji řeč s na
dšením a hlasitě přislíbili věrnost Církvi, vlasti a národu. Je  to lid 
velmi příjemný, zbožný a opravdu vlastenecky smýšlející. Škoda, že 
usídlení hluboko v lesích — jsou nábožensky i národnostně dosti 
opuštěni. Finančně stojí si dobře. Českou učitelku, která se letos 
vdala, bohužel, ztratili.

9. IX.: Odebral jsem se v poledne autobusem do Dežanovce, 18 km 
od Daruvaru, kde jest na 1800 našich krajanů. Uspořádal jsem tam 
k večeru českou pobožnost. Se strany některých odrodilců stal se 
tam pokus pobožnost znemožníti. Přece však se na ni dostavilo více 
než 400 krajanů. Schůze téhož večera konaná ve škole (200 účastní
ků) vydařila se znamenitě. V řeči jsem připomněl krajanům jejich 
vzdálenou krásnou vlast a vytyčil povinnosti jejich národní. Nato 
promluvil ze svého oboru pan Herot, Tento snaživý muž doprovázel 
mne s nemalými obětmi téměř po celém Daruvarsku a všude připra
voval mi mezi lidem půdu.

10. IX.: Ráno jsem konal v Dežanovci opět bohoslužby s českým 
kázáním. — Český lid v Dežanovci kazí hrubost jednání, jemuž jsou 
zvyklí tamější domácí lidé. Také do české školy chodí tam velmi má
lo dětí. Snad jen asi 35. Zdá se však, že vinu na tom nenese jen lid.

Téhož dne odpoledne měla býti schůze v Trojeglavě. Onemocněl 
jsem však a proto byla schůze odvolána. — Večer však jsem již zase 
řečnil na schůzi v Dolním Daruvaru. Byla to velmi pěkná schůze. 
Účastníků bylo sice jen asi 50, ale většinou z řad inteligence.

11. IX.: Rozloučil jsem se s Daruvarem  a dobrými krajany, na něž 
si zachovám vždy dobré vzpomínky. Nutno po pravdě vyznati, že 
bez jejich pomoci mé poslání v Jugoslávii bylo by ztroskotalo. Po
ledním autobusem odjel jsem do Grubišna Polje. Od Daruvaru je 
vzdáleno asi 18 km. Je  to poutní mariánské místo, kde se ve dnech 
11.— 12. IX. schází množství lidu, mezi nimi i mnoho našich krajanů. 
Mým úkolem tam bylo přisluhovati lidu sv. svátostmi a míti pro ně 
české kázání. Přes krajně nepříznivé počasí přišlo krajanů velké 
množství. — Svoji činnost mezi krajany jsem zahájil ihned po svém 
příjezdu.

12. IX.: Když jsem v 8 hod. dopol. vystoupil v hustě přeplněném 
kostele na kazatelnu a pozdravil přítomné česky a spolu jim i ozná
mil, že přicházím až z Prahy, pohnulo se radostně celé shromáždění. 
Krajané po celé dopoledne přicházeli za mnou na faru, seznamovali 
se, dotazovali se na poměry ve vlasti, jevili veliký zájem o naši re
publiku. Tam jsem se setkal se známými i z Končanice, Brestovce, 
Lipovce a j.
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12. IX.: Odpoledne jel jsem na schůzi do nejstarší české osady 
v Jugoslávii, do Ivanova Sela. Je  vzdáleno asi 5 km od Grubišna Pol- 
je. V této osadě jsem se setkal po prvé s vážnou oposicí renegátů. 
Vesnici, která má jistě na 1200 obyvatelů vesměs Čechů, jsem zastihl 
v živém ruchu. Bylo viděti všude hloučky lidí prudce debatujících. 
Co se stalo? Část tamějších Čechů-odrodiiců dala zamknouti sál ha
sičského domu, kde se měla konati schůze, aby ji tak překazila. Stá
lo to plnou hodinu vyjednávání, nežli se umoudřili a sál otevřeli. 
Schůzí jsme pak konali za mimořádného nadšení (500 účastníků). By
la rušena poněkud řevem a provokativním zpěvem oposice. — V Iva
novu Selu je vlastenecké uvědomění. Lid jest celkem dobrý a zá
možný. Ještě téže noci vrátil jsem se zpět do Grubišna Polje, abych 
časně ráno odejel ke krajanům do Pavlovce (400 Čechů).

13. IX.: Krajané mne tam očekávali na nádraží a odvezli k panu 
Novákovi, u něhož jsem se ubytoval. V 9 hod. jsem konal bohosluž
by, na něž přišlo asi 40 krajanů. Večer jsem opět kázal a poté jsme 
se odebrali do hasičského domu na schůzi. Přišlo asi 120 krajanů. Zá
jem byl dosti veliký. Krajané v Pavlovci jsou dosti dobří, národně 
uvědomělí. Chtějí českou školu. Hospodářsky jsou situováni pro
středně.

Přes noc se počasí, které bylo nepříznivé, zlepšilo. A tak za krás
né pohody vyjel jsem ráno

14. IX. do Dolní Kovačice. Je  to bohatá vesnice, v níž žije asi 
dvě stě Čechů. Jsou tam pomíšeni se Srby a Chorvaty, s nimiž občas 
dojde k neshodám. Příliš se oddávají jen prácí a shonu za majet
kem a upadají pak nejen nábožensky, ale i kulturně. Mezi některými 
z nich zavládl čirý materialism. Mládež to odnáší poklesem mrav
nosti. Hoši se tam žení v 18, dívky se vdávají v 15— 16 letech. — Při 
ranních bohoslužbách bylo přítomno asi 50, večer asi 100 krajanů. 
Stejná účast byla i při večerní schůzi, konané v místním hostinci. 
Tam nás stihla smutná zvěst o smrti presidenta Osvoboditele. Použil 
jsem toho a promluvil ke krajanům o zásluhách Masarykových o na
ši republiku.

15. IX.: Za strašného lijáku jsem se vydal časně ráno povozem 
do dvě hodiny vzdáleného Bulince. Žijí tam sami Moravané (40 ro
din). Přijali mne velmi slušně. Dosti velká kaple byla při ranních 
i večerních bohoslužbách i přes krajně nepříznivé počasí přeplněna. 
Na schůzi večer bylo 120 lidí. Jsou velmi zbožní, opravdoví vlastenci.

Bulinac byla poslední stanice mojí činností na Daruvarsku.
(Dokončení příště.)

1 4 8

Doklady.
P o m ě r  s o v ě t s k é h o  R u s k a  k třetí internacionále (kom u

nismu) je  přesně určen v ,,Politgramotě“, jakém si druhu komunistic
kého katechismu, jenž je  zaveden na všech sovětských školách. Tam



čtem e: „Unie sovětská — toť útočná brigáda sovětského proletariátu  
Proč máme čekati na vojenský útok, namířený světovým imperialis
mem proti sovětské Unii, který by ostatně vyvolal ve všech zemích, 
útočících na sověty, povstání proletářských mas? Nač máme čekati 
na tu chvíli? Či není lepším, aby sověty zaujaly aktivní stanovisko 
ve všeobecné propagandě? Vždyť čím pak je  ve skutečnosti SSSR ■— 
ne-li první zemí, která uskutečňuje v plnosti ideál pracujících mas 
celého s v ě ta . . . krajem , který tvoří ohnisko světového hnutí revoluč
ního ve prospěch všeho proletariátu! Proto uvědomělí dělníci všech 
zemí vzhlížejí k sovětskému Svazu jako  ke své vlasti! (Sr. Ingulov, 
Politgramota, str. 287.)

*
N e j h l  u b  š í k o ř e n y  tragedie sovětské Rusi vidí ruský emi

grant A. Stolypin ve své zajímavé knize „Israel et la pensée russe“ 
(Izrael a ruská m yšlenka) v tom, že zkažený židovský mesianism  
otrávil Rusko. P íše: „Marxism ve svých nejhlubších základech má 
všecky vlastnosti degenerovaného židovského materialismu, který sní 
o založení rá je na zemi. Sám K arel Marx, pocházející v přímé linii 
od rabínů a starozákonních učitelů —  talmudistů, shrnul do svého 
učení celou metafysiku Talmudu. Podobný zmatek, jaký  vyvolali 
v exegesi biblické talmudisté svojí úzkoprsou naukovostí (doktrinér- 
stvím), vyvolal K arel Marx v sociologii a politické ekonomii

Až do r. 1920 byly všeliké projevy protižidovské trestány stejně 
jako  činy kontr ar evoluční. L e n i n  hned od počátku bolševické re
voluce povolal do úřadů celé zástupy mladých Židů, když nemohl 
spoléhati na ruskou inteligenci smýšlení protibolševického. Tito ži
dovští výrostci, často sotva 16— 17letí, vykonávajíce důležité funkce 
sovětských komisařů v provincii, vyvolali živelní nenávist v ruském  
lidu, v jehož povaze beztak byl odedávna zakořeněn antisemitismus. 
Tato přirozená nenávist Rusů proti Židům zvolna, le mocně vzrůstá. 
B oj mezi arijcem  S t a l i n e m  a Židem T r o c k i m  není jen osobní 
řevnivostí mezi dvěma vůdci komunismu, nýbrž má v pozadí i toto 
zdůvodnění.

Tragický blud židovských reformátorů, kteří chtějí proti zásadám  
Kristovým upravit společenský řád, spočívá v tom, že ztrácejí v roz
hodujícím okamžiku pocit míry a zaslepeni zdarem  dopouštějí se 
chyb, které je  pak ničí. To se stalo i v Rusku. (G eorge Batault.)

Křesťanský Východ.
R U S K O

Nepochodili. V M o s k v ě  v Sokol
nickém divadle konala se dělnická 
schůze, na které promluvil o význa
mu březnového procesu nad zrádci 
soudruh Švernik, jeden z nynějších 
komunistických předáků. Svůj proslov 
ukončil tvrzením, že také dělníci svý

mi stálými konflikty, sabotážemi a zá- 
škodnictvím zločinně pomáhali obža
lovaným, kteří přece připravovali ná
vrat do „země svobody a socialismu, 
kořistníků, kapitalistů, velkostatkářů 
a divokých reakcionářů-fašistů’". Když 
řečník pronesl tato slova, ozval se z 
dělnických řad výkřik: „Ano, ale
u nich budeme míti dostatek potra-
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vín, šatstva a obuvi a budeme klid
ně spáti v nocí, aniž bychom museli 
čekati čekistské návštěvy." Všichni 
přítomní zdůraznili svůj souhlas s tím
to výkřikem bouří potlesku. Soudruh 
Švernik nevěděl, co má říci, a rychle 
zmizel za scénou. — V K i j e v ě  za
se jiný sovětský předák, soudruh 
Chruštjev, prohlásil na dělnické schů
zi, že všichni, kdož podporují opo- 
siční literaturu, všichni záškodníci, sa- 
botážníci a pod. živly budou surově 
trestáni. Nedočkal se však souhlasu, 
nýbrž byl vypískán a neukončil ani 
svého proslovu, —■ Znamja Rossiji, 
č. 4., 1938.

Pověst o novém atentátu na Stalina.
Začátkem března přiblížil se ke Sta
linovi, který se jako obyčejně — kaž
dý večer — procházel v Kremlu, ne
známý muž, oděný v uniformu vyššího, 
úředníka NKVD (GPU) a vytáhl z kap
sy revolver (kolt). Stalina doprováze
jící zástupce velitele Kremlu a poru
čík armády vnitřní ochrany dovedli 
přece včas zachytíti a odzbrojiti ne
známého útočníka. Při prohlídce našli 
u něho dokument s fotografií, který 
6vědčíl inspektoru Hlavního ředitelství 
státní bezpečnosti, a patřičnou pro
pustku do Kremlu, kde měl vyšetříti 
záležitost jednoho zaměstnance ochra
ny v místnostech presidia nejvyššího 
sovětu. Dokumenty byly ovšem padě
lány, ale tak dovedně, že nebylo vů
bec možno rozeznati, že razítka a 
podpisy nejsou pravé. V zatčeném byl 
pak poznán velitel roty jednoho z plu
ků moskevské posádky, který byl lo
ni propuštěn ze služby pro své styky 
s oposicí. Celá událost způsobila 
četná zatčení v armádě a mezi za
městnanci služby státní bezpečnosti. 
— Znamja Rossiji č. 4. 1938.

Smrt od „nemocí11. Hrozná morální 
úroveň komunistických předáků z 
NKVD (GPU) byla za procesu troc- 
kistického bloku úředně zjištěna sa
motnou sovětskou vládou. Jedním z 
obžalovaných v tomto procesu byl bý
valý představený sovětského GPU, 
soudruh J a g o d a ,  rodem ovšem Žid, 
který nařizoval provádění nelidských 
metod. Jeden z tří sovětských advo
kátů, kterým bylo dovoleno zúčastníti 
se procesu a hájíti obžalované lékaře 
(byli tři) popisuje tyto metody takto: 
„Jedním ze způsobů vraždění charak- 
terisoval Jagoda j a k o  s mr t  o d n e -  
m o c i". Musím říci, že dějiny lidských

zločinů neznají tohoto způsobu. Pletn- 
jov, obžalovaný lékař, věděl hned s 
počátku, že je nutno upotřebiti jedu (k 
zavraždění nemocného), ale J a g o d a  
mu řekl: — Ne, to by byla příliš hru
bá a nebezpečná práce, míním, abyste 
upotřebil takové metody léčení, že 
uspíší smrt lidí, které budete léčiti, — 
Je  to velmi jednoduché; člověk one
mocní a všichni si zvyknou na to, že 
je nemocný. Lékař může mu pomoci, 
aby se uzdravil, ale může mu také do- 
pomoci k smrti. To je obsah myšlenky, 
ostatní — je věc technického prove
dení." Není možno bez pocitu úžasu 
a hnusu čisti taková odhalení! A vše
chno to prováděli lidé, kteří do ne
dávná byli v SSSR u moci..  .

Sovětská mládež se vyhýbá komso
molu. „Komsomolská Pravda" koncem 
března zase v několika číslech po
drobně projednávala otázku, proč so
větská mládež nechce vstupovati do 
komsomolu (Svazu komunistické mlá
deže), když se právě začalo s jejím 
verbováním. Staly se případy, že ně
kteří mladíci podali sice přihlášky, ale 
brzo zase z komsomolu vystoupili. 
Bolševický časopis sám uvádí, že pří
činou této nechutě mládeže ke kom
somolu je náboženská otázka. Věřící 
mládež nechce míti nic společného s 
komunisty. Komunisty to přivádí do 
strašného hněvu a proto se mstí na 
náboženství a hlavně na duchovních 
vůdcích. Zase se potvrzuje pravda, že 
„komunismus a náboženství jsou věci 
neslučitelné", jak kdysi napsal popra
vený už soudruh Bucharin. Nechybějí 
ovšem případy, jež uvádí také „Kom
somolská pravda", že sovětská mládež 
dovede „sloučíti" členství v komsomo
lu nebo i ve Svazu bezbožníků s od
daností k víře. Tak prý komsomolec 
Arífulin na sev. Kavkazu byl z naří
zení strany nucen vykonávatí funkci 
předsedy místní odbočky „Svazu bez
božníků" a zároveň vybíral příspěvky 
na udržování pravoslavného chrá
mu . . .

Nesmí se dopisovati. V ruských emi- 
grantských časopisech (a také v pol
ských) v poslední době se důtklivě 
varuje před posíláním d o p i s ů  do 
S S S R. V lepším případě není dopis 
doručen. V horším případě stihne ad
resáta vyšetřování od orgánů NKVD 
(GPU) se všemi jeho následky. Polská 
tisková kancelář k tomu (v březnu) 
poznamenala, že se všechny doporuče
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né dopisy, zasílané z Polska do SSSR, 
vracejí s poznámkou: „Adresát není 
znám", anebo „adresát odcestoval, ne
známo kam" . . . Obyčejné dopisy se 
však ztrácejí beze stopy.

Před veřejný soud se přece báli po- 
staviti. Moskevský dopisovatel lon
dýnského časopisu „Daily Telegraph" 
(z 18. března) sdělil, že Nižegorodský 
metropolita Feoían byl zastřelen spo
lu s mnohými jinými kněžímí a věřícími. 
Všichni zastřelení byli obviněni ze 
spiknutí proti vůdcům sovětského stá
tu. Pří tom bolševici tvrdí, že metro
polita Feoían prohlásil před smrtí: 
„My, vůdcové církevního fašistického 
ústředí jsme se domnívali, že budeme 
moci dosáhnouti úspěchu spoluprací s 
trookisty v jejich boji proti sovět
skému režimu. Při tom jsme uvažovali 
takto: Když si trockisté přejí povraž- 
diti sovětské vůdce, nemůže býti pro 
nás žádných překážek pro spolupráci 
s nimi, proto jsme i spolupracovali s 
trockisty a jinými kontrarevolucionáři 
v Nižegorodském rajónu." Jest dobře 
známo, že sovětské NKVD jest mis
trem ve vynucování takového „přizná
ní". Umí to zaříditi tak, že se obža
lovaní doznávají i před tak zvaným 
veřejným sovětským soudem. Metro
politu Feofana však si netroufali bol
ševici postavit! před sovětský veřejný 
soud, ačkoliv prý se „přiznal" . . . Při- 
nutiti duchovní a vůbec věřící k se
hrání komedie (anebo snad tragedie) 
před veřejností není patrně možné, 
anebo se aspoň prozatím nepodaři
lo . .  .

Z p r á v y  z R i g y  potvrzují zprávu 
anglického dopisovatele a dodávají, 
že nové ostré pronásledování nábo
ženství se rozšířilo nyní již zase v 
celém SSSR. Na sev. Kavkazu byl 
prý zastřelen metropolita Teljatni- 
kov a zatčeno bylo více než 100 du
chovních, hlavně mohamedánského 
vyznání. Pravděpodobně jde o osoby, 
které dosáhly vysokých hodností už 
za sovětského režimu.

Již se zatýká i za konání obřadů. 
Předloňská sovětská ústava, o kte
ré se povídalo tolik chvály, dovo
lovala vykonávati náboženské ob
řady. Dosud se také bolševici skutečně 
při pronásledování náboženství vy
hýbali tomu, aby trestali věřící pří
mo za návštěvu chrámu, anebo kně
ze za konání obřadů. Vždy omlouvali 
své pronásledování věřících jinými

příčinami, hlavně tak zvanou kontre- 
volucí. Nyní však již docházejí zprá
vy, že v západním Rusku bylo za
tčeno více kněží proto, že konali bo
hoslužby, křtili děti, oddávali atd. 
Jistě se zase něco zvláštního děje 
v SSSR, když i v tomto ohledu bol
ševici změnili své dosavadní stano
visko. (Viz zprávy v čas. Vozroždě- 
nie ze dne 8. IV.)

Ve vězení v Mohylově zemřel 
77letý kněz, kanovník mohylevské ka
pituly, P. Petr A v g 1 o. Dály se sice 
četné pokusy, vysvobodit cestou prá
va stařičkého kněze ze žaláře, ale je
den pokus po druhém selhával, až za
sáhla milosrdnější smrt a vysvobodila 
nevinného kněze z bolševického u- 
trpení.

Starobylá katedrála v Sevastopolí,
která původně patřila carskému ná
mořnictvu a později přešla do užívání 
námořnictva sovětského, byla nyní 
rozhodnutím městské rady přeměněna 
v kasino a v taneční sál. Kříž na vě
ži katedrály bude náhražen pěticípou 
hvězdou sovětskou!

Agitace útočných bezvěrců naráží 
v s o v ě t s k é m  R u s k u  na zoufalý 
odpor lidu. V městečku Barnaul na 
Sibiři zabily dvě ženy bezbožeckého 
agitátora Mašurina. Při svém zatčení 
prohlásily, že svým činem chtěly po- 
mstíti křivdu, spáchanou na místním 
pravoslavném duchovním Nešajevu, 
který byl uvězněn. Úřady nařídily 
hned uzavření všech kostelů v Bar- 
naule i v okolí na delší dobu, aby se 
pý „nebudil spravedlivý hněv lidu, po
bouřeného tou vraždou!" —-

Také kontrarevoluce. V Rusku měli 
odedávna oblíbené jídlo, kterému ří
kali „lěnivyje šči" (lenivá polévka). 
Byla to masová polévka se zelím a 
s jinou zeleninou. „Šťastný" sovětský 
člověk však asi zapomněl na toto jíd
lo i jeho jméno, a tak jsme četli v 
Izvěstiích 8. února, že státní návlad- 
ní, soudruh Vyšinskij, dostal od jed
noho z vyšetřujících soudců sdělení 
takovéhoto obsahu: „Zasílám jeden 
exemplář jídelního lístku, který o- 
tiskla tiskárna rajonního časopisu (ob
jednávka čís. 413), v němž se mi zdají 
p o d e z ř e l ý m i  s l o v a :  „šči lěni
vyje". Není to snad nová forma anti- 
sovětské agitace? Je  možné, že se tak 
dává třídním nepřátelům a desorgani- 
sátorům výroby záminka k agi-aci 
proti úderníctvu a stachanovštině.
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Prosím, abyste tento název ověřili u 
,,Glavlitu" (hlavního ředitelství ve vě
cech literárních a vydavatelských); 
chceme míti jistotu, zdali opravdu zná 
kuchyňské umění jméno „šči lěnivy- 
je", jelikož se pracovníci v redakci a 
jídelně vymlouvají, že se podobný ná
zev vyskytuje v knize, zvané Povar- 
jonnaja kniha (Kniha pro vaření)." — 
Jinde by se mohl takový dotaz zdáti 
žertovnou anekdotou, ale v Rusku jí 
rozhodně není, kdyžtě už bylo proto 
zahájeno v y š e t ř o v á n í  pro pode
zření z kontrarevoluce!

Rozhovor msgra Bučyse s ruským 
biskupem Jelevferxjem. Ruské zahra
niční časopisy Segodnja a Meč, uve
řejnily zprávu o setkání msgra B u- 
č y s, e, katolického biskupa byzant- 
sko-slovanského obřadu, s ruským 
pravoslavným biskupem J e l e v f e 
r i j  e m, který jako biskup v Kovně 
zůstává pod pravomocí moskevského 
metropolity Sergije, zatím co ostatní 
ruští biskupové přerušili jakýkoliv 
styk s metropol. Sergíjem, poněvadž 
pod nátlakem sovětské vlády nemůže 
svobodně jednati.

K setkání došlo koncem letošního 
ledna na přání msgra Bučyse, který 
navštívil biskupa Jelevferije za pří
tomnosti ještě dvou pravoslavných 
kněží a tří laiků.

Msgr. Bučys začal rozhovor — tak 
referují ruské listy — poukázáním na 
to, jak příznivě se choval vždy Vati
kán k pravoslavným a jak se snažil 
navázati styky s pravoslavným ducho
venstvem v Evropě i v Americe. Tak 
roku 1920 apoštolský delegát msgr. 
D o 1 t c h i nabídl karlovickému me
tropolitu Antoniovi ve vyhnanství e- 
xístenční prostředky, odpovídající je
ho vysokému postavení do té doby, 
až by se mohl vrátiti do Ruska, Me
tropolita Antoníj odmítl však tuto na
bídku, poněvadž se prý rozhodl sdí- 
leti osud ostatní ruské emigrace. Když 
se roku 1922 sovětská vláda rozhodla 
zkonfiskovati majetek ruské církve, 
Svatý Otec se obrátil prostřednictvím 
msgra ďHerbignyho na tehdejšího ko
misaře zahraničních věcí sovětského 
Ruska, Čičerina, se žádostí, aby byl 
ponechán k disposici majetek ruské 
církvi, když za něj plnou náhradu dá 
sovětům svátá Stolice. Vatikánu tehdy 
slíbili na tuto akci svou podporu dva 
američtí miliardáři, kteří chtěli zaru- 
čiti zaplacení příslušného obnosu. So

větská vláda však nabídku papežovu 
nepřijala a pravoslavnou církev olou
pila.

Msgr, Bučys se také v rozhovoru 
zmínil, že se pokusil navázati styky 
s některými jinými ruskými zahranič
ními biskupy, zejména s metropolitou 
Jevlogijem v Paříži ke společné akcí 
proti bolševické nevěře, avšak bez
úspěšně.

V odpovědi své biskup Jelevferij 
poukázal na stanovisko své církve, 
pro niž jsou prý rozhodujícími pouze 
o t á z k y  d o g m a t i c k é ;  bez jed
noty na tomto poli není prý myslitel- 
no žádné jiné reelní sjednocení.

Msgr. Bučys upozornil přesto na po
třebu aspoň l a i c k é  s p o l u p r á c e  
obou církví, aby společnými silami 
bojovaly proti atheismu, který ohro
žuje nejen Rusko, ale i celý svět. Bis
kup Jelevferij odpověděl, že nevěra 
n e n í  t a k  n e b e z p e č n á  p r o  
R u s k o  (!), jak se o tom mluví, je
likož prý se tam již zase projevuje 
silné náboženské hnutí. Ostatně prý 
i v zemích katolických je značný po
čet atheístů. Podle mínění biskupa J e 
levferije dvě křesťanské církve, kte
ré se nemohou sjednotití v otázce ví
ry, nemohou se shodnouti ani ke spo
lečnému boji s nevěrou! (To není o- 
všem stanovisko všech pravoslavných 
věřících!)

Tak popisují r u s k é  novinářské 
zprávy setkání katolického a pravo
slavného biskupa. Poznamenáváme k 
tomu, že stoupenec nešťastného mos
kevského metropolity Sergije tlumočil 
jen názory, kterými se chtěl zavděčiti 
metropolita Sergij nevěreckým sově
tům na úkor víry. Neušel však smut
nému osudu. Biskup Jelevferij sám se 
dosud ničemu nenaučil z hrozného o- 
sudu carského pravoslaví! (Segodnja 
13. března, Meč 12. března.)

Výroba hrdinů. Ve všech sovětských 
školách byl vyvěšen plakát, který po
učoval mládež těmito slovy: „Není
rodičů, rodiny a žádných přátel ve 
všech případech, v nichž jde o zájem 
státu." Čtrnáctiletý žák Vitalin Ab- 
rakane vzal si tuto výzvu k srdcí a 
udal svého otce jako trockistu a tím 
se „zasloužil" o jeho zatčení a zastře
lení — ve prospěch sovětů. Stal se 
hrdinou, který postoupí do vyšší ško
ly v Moskvě, aby si připravil — slav
nou budoucnost, nepotká-li ho osud 
tak mnohých sovětských heroů podle
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přísloví: Čím kdo zhřešil, tím bývá
trestán!

Na předměstské školství v Leningra
dě naříká tamější bolševický deník 
Leningradskaja Pravda (ze 6, února). 
Ze 27.000 dětí, navštěvujících školy na 
jednom z největších předměstí lenin
gradských, na Vyborgskěj Storonie, 
vykazuje asi 6700 děti úplně nedosta
tečný prospěch. Od loňského prosince 
se ve třetí třídě těchto škol vůbec 
nevyučuje počtům. Na denním pořád
ku jsou školní krádeže a nejrůznější 
provinění; školní místnosti jsou v ža
lostném 6tavu a nikdo se o to nesta
rá. — Sovětské úřady mají patrně jiné 
starostí!

P O L S K O

„Apoštol" komunismu! Soudní pře
líčení s komunistickým vrahem Nowa- 
kem, který prý z i d e o v ý c h  důvodů 
zastřelil katolického kněze P. Stani
slava Streicha v luboňském kostele, 
ukázalo, jací to „ a p o š t o l  é“ se dá
vají do rozvratných služeb komunis
mu! Vrah vstoupil nejprve do bolše
vického vojska, organisovaného Brat- 
kowskim, byl velitelem setniny a do
sáhl hodnosti komisaře. Za války pol- 
sko-sovětské utekl do Ruska a tam 
se stal bolševickým komisařem. Udr
žoval i po svém návratu do Polska 
styky s kominternou a byl předsedou 
radikálního Svazu odborové organisa
ce stavebního dělnictva a horlivě agi
toval v duchu komunistickém. Formál
ně byl sice kdysi z organisace vylou
čen pro defraudaci peněz, ale nikdy 
nepřestal vychvalovati sovětský bol- 
ševismus a ještě po spáchané vraždě 
volal s kazatelny: Ať žije komunis
mus! -Před vraždou napsal list do so
cialistického časopisu „Walka Ludu", 
v němž ohlašoval svůj zamýšlený útok 
na kněze! Rozsudek smrti přijal No- 
wak s c y n i c k ý m  ú s m ě v e m !  — 
A takový netvor chce připravovat no
vý ráj na zemi! Když však jeho zločin 
obrátil nyní spravedlivý hněv celé pol
ské a světové veřejnosti proti komu
nismu, zříkají se Nowaka komunisté a 
radikální socialisté v Polsku a prohla
šují ho za „n á r o d o v c e", zaslepe
ného jen nenávistí ke katolické Cír
kvi! Vědí dobře, proč to činí!

Pravoslavná obec Žarnówka v kraji 
rovenském v Polsku se celá vrátila do

katolické Církve, z níž za carské vlá
dy musela vystoupiti. Slavnostního ná
vratu, který se konal ve filiálním kos
tele v Jurydyce Niewierkowské, sú- 
častnily se zástupy lidu z celého'o- 
kolí.

Komunistické provokace v Polsku
nepřestávají. V obci My š i  e n i c e 
vyvolal po čas kázání kněze jesuity 
veliký nepokoj v kostele komunista, 
přestrojený za řeholního bratra; začal 
hlasitě pokřikovat potupné úsudky o 
duchovenstvu a náboženských úko
nech. Když jej. policie zatkla a pro
hlédla, našla u něho —- revolver. Jde 
patrně zase o agenta ve službách ú- 
točného komunismu!

K stoletým narozeninám slavného 
polského malíře Jana Matějky vydala 
polská Společnost umělecká provolá
ní, v němž nejen oslavuje jeho geni
ální uměleckou tvorbu, ale i zásluhy 
vlastenecké. Matějko svým národním 
uměním těšil a sílil národ polský za 
doby jeho poroby a vléval mu naději 
na budoucí svobodu a samostatnost. 
Umělci polští žádají, aby byl Matěj
kovi postaven ve Varšavě pomník, aby 
se v kině, radiu a ve škole konaly 
přednášky o jeho významu. Minister
stvo pošt má vydati známky s obra
zem Matějkovým. — Vzácnou ukázku 
Matějkova malířského umění a slo
vanského cítění má náš Velehrad v 
památném obraze sv. Cyrila a Meto
děje, který o jubilejních slavnostech 
darovali katoličtí Poláci kolébce slo
vanského křesťanství.

Ve Varšavě založil kard, Kakowski 
čtyři nové farnosti; jednu z nich pro 
řeckokatolíky.

Svátek nového polského světce, mu
čedníka sv. Ondřeje Boboly, byl sta
noven na 16. květen, tedy současně 
s naším patronem českým, sv. J  a- 
n em  N e p o m u c k ý m ,  který také 
životem zaplatil svou věrnost a hor
livost kněžskou.

Lvovský metopolita, arcibiskup Šep- 
tícký, ohlásil rozhodnutí řeckokatolic
kého episkopátu v Polsku, že se le
tošní rok má slavit 9501eté jubileum 
pokřesťanění Rusi. Řeckokatoličtí bis
kupové v Polsku vydají za tím účelem 
společný pastýřský list na oslavu ju
bilea. Také pravoslavná církev ruská 
slaví letos tak zv. „Vladimírský rok", 
t. j. památku přijetí křesťanství na 
Rusi.
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J U G O S L Á V I E

Nástupcem bývalého oblíbeného a- 
poštolského nuncia bělehradského, ny
ní kard. P e l l e g r i n e t t í h o ,  jmeno
val sv. Otec msgra H e k t o r a  a F e-'  
l i c í h o ,  dosavadního nuntia v Chile.

Otázku odpadu evropského lidstva 
od Boha řeší srbský „ Mi s i o n á ř " ,  
věstník Svazu pravoslavných bratrstev 
Národní křesťanské jednoty, v článku 
psaném latinkou pod titulem: „ Os ud 
E v r o p  y". Číší z něho zrovna smr
telná nenávist katolicismu! „Neštěstí 
evropského člověka spočívá v tom", fi
losofuje J . J . R. (Jeromonach Jovan 
Rapaič, redaktor „Mísionara"?), „že 
poznal Kristovu blahozvěst skrze nej

strašnější její falsifikát, římskokatolic
ký. — Renesance, humanismus, protes
tantismus, liberalismus nacházejí se v 
krevním spiknutí s řím. katolicismem. 
Jejich dalším důsledkem je kapitalis
mus, který vyvolal bolševismus a jako 
reakce na obojí proud přichází fašis
mus." — Hledá-li pravoslavný srbský 
„Misionář" tímto směrem misijní pole 
své činnosti, těžko si představit po
tom náboženský mír v Jugoslávii. O- 
hříváním starých frází ruských slavja- 
nofilů prokazuje srbské pravoslaví je
nom své zpátečnictví, které nemůže 
míti pro ně žádné oživující síly nábo
ženské, poněvadž spočívá na nenávis
tí a nepravdě!

Katolický obzor.
Doma.

Č E C H Y
Ruská emigrace v ČSR a právo 

na práci.
Vloni v květnu bylo vydáno vládní 

nařízení č. 82, kterým se měnil zákon 
(č. 39/1928) o o c h r a n ě  t r h u  pr á -  
c e. Podle tohoto zákona mají určitá 
práva na práci jen cizinci, kteří přijeli 
do ČSR před 1. květnem roku 1923 
a obdrželi o tom patřičná vysvědčení 
od Zemského úřadu. Zemský úřad vy
dával takové vysvědčení, když žada
tel prokázal, že se zdržoval v ČSR 
od I. V. 1923 n e p ř e t r ž i t ě .  Kdo 
takového vysvědčení neobdržel, mohl 
býti přijat do práce jen na žádost za
městnavatele (sám žádati nemohl). 
Dovolení zaměstnávati cizince se vy
dává na jeden rok za poplatek od 20 
do 2.000 Kč za určitých předpokladů 
(víz prováděcí nařízení ministerstva 
soc, péče). Nové vládní nařízení (č. 
82/1937) žádalo, aby všichni majitelé 
vysvědčení, opravňujícího k práci, po
dali do 1. října roku 1937 důkazy úřa
du, který jim vysvědčení vydal, že 
příslušné podmínky nepominuly, totiž, 
že dotyčná osoba se trvale zdržovala 
v ČSR. Kdo do 1. října 1937 těchto 
důkazů nepředložil, ztrácel právo na 
práci.

Když v květnu roku 1937 bylo vy
dáno nové nařízení, v úřadech dlouho 
nemohli dáti potřebné vysvětlení, jak 
se toto nařízení bude prováděti. Me

zi jiným bylo ruským emigrantům ře
čeno (jak vysvítá z oběžníku Svazu 
emigrantských spolků - Emigrantsko- 
je sověšťanie - jež bylo uveřejněno 
v zářijovém čísle čas. Chozjain), že 
nové nařízení jim neublíží. . , IPřes to
to ujištění se Rusům doporučilo, aby 
příslušné žádosti a důkazy předloži
li. . . Nyní se však důsledky nového 
vládního nařízení projevují; někteří z 
Rusů ztrácejí právo na práci a tím 
práci samu. Žádosti o zmírnění před
pisů pro ruské emigranty neměly do
sud úspěchy. Kromě slibů nebylo do
saženo téměř nic. Ruský zahraniční 
tisk již na podzim psal s rozhořčením 
o tomto stavu a nepochybně bude 
psáti znova.

V ČSR je v posední době opravdu 
přílišný nadbytek emigrantů, ale Ru
sové jsou tu již hodně dlouho a sna
ží se většinou poctivě živití. Staré 
Rusko poskytlo v minulosti existenci 
přes 100 tisícům Čechů a Slováků. 
Proto je v zájmu československého 
národa, aby si Rusové odnesli od nás 
dobré vzpomínky z doby svého vy
hnanství. Ostatně jest jich v ČSR nyní 
jen nepatrný počet.

M O R A V A

Na temeni Radhoště postavil před 
několika roky valašský rodák a pro
slulý sochař americký, A l b í n  P o 
l á š e k ,  mohutné sousoší s v. C y r i-
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la  a M e t o d ě j e ,  ale také sochu 
pohanské modly R a d e g a s t a ,  Le
tošní jarní bouře ve Svatém týdnu 
zasáhla bleskem sochu Radegastovu a 
zničila ji, ačkoliv ji měl chrániti blíz
ký bleskosvod. Myslíme, že stačí k 
ozdobě památné naší hory moravské 
úplně majestátní sousoší slovanských 
věrozvěstů a rozbitá modla Radegas
tova může zůstati symbolem zaslou
ženého pádu pohanství starého i mo
derního!

S L O V E N S K O

Apoštolská administratura trnavská
dostala nového světícího biskupa, Sv. 
Otec jmenoval jím dosavadního rea- 
tora bratislavského kněžského semi
náře, msgra dra M i c h a l a  B u z a l -  
k u. Nový biskup je rodákem ze Sv. 
Antola u B. Šfiavnice (nar, 1885) a byl 
po převratě redaktorem „Slováka", 
pak jej povolal biskup dr. Jantausch 
za profesora trnavského semináře, kde 
působil po tři léta. Stal se farářem v 
Zavare u Trnavy, ale znova byl po
volán do semináře za rektora. Nový 
biskup má bohaté pastorační i vycho- 
vatelské zkušenosti a těší se nejen 
důvěře svého biskupa, ale je oblíben 
i u kněží a lidu.

P O D K A R P A T S K Á  R U S

Sté výročí narození spisovatele, 
vlastence, buditele národa, Jana Slí
vaje, připadlo na 15. březen t. r. a 
bylo na výzvu užhorodského biskupa 
msgra S t o j k y  oslaveno v řecko-ka- 
tolických farnostech panychídamí a 
pietními vzpomínkami ve školách a 
spolcích katolických. V rodné obci 
S u s k o v ě byla básníku Silvajoví,

který psal pod pseudonymem U r i i 1 
M e t e o r ,  odhalena pamětní mramo
rová deska na ruské národní škole a 
uspořádána důstojná jubilejní oslava 
za účasti i vzdálenějších hostí z Mu- 
kačeva a z okolí Svaljavy. Jubileum 
básníka Silvaje pohnulo také otázkou 
vydání četných jeho prací, které dosud 
zůstaly v rukopise, aby jeho dílo lite
rární se stalo známějším v osvoboze
ném národě. Silvaj psal jazykem vel- 
koruským, ačkoliv jinak užíval svého 
rodného podkarpatského jazyka, ale 
dělati z toho nějaké dedukce pro ny
nější jazykový ^por na Podkarpatsku 
pokládáme za nevhodné.

K potírání zlozvyku pití denaturo- 
vaného lihu, jež se nebezpečně rozší
řilo v některých krajích Podkarpatské 
Rusi, vyzývá oficielně biskupský or- 
dinariát užhorodský všechno ducho
venstvo, žádaje, aby přísně bdělo nad 
svými věřícími a upozorňovalo je při 
všech vhodných příležitostech na 
zhoubné následky, jimiž pití denaturo- 
vaného líhu ohrožuje zdraví nynější i 
budoucí generace národa. Také při li
dových misiích mají se kazatelé -přiči- 
niti o vykořenění tohoto zla! Myslíme, 
že by současně s touto n á b o ž e n 
s k o  u a k c í měla postupovati též p é- 
č e  h o s p o d á ř s k á  a s o c i á l n í ,  
aby osvobodila chudý lid podkarpato- 
ruský z bídy a vlivu židovských kořa- 
len. Je  téměř neuvěřitelno, za jak lich- 
vářské mzdy musejí chudáci Rusíni 
pracovati v rozsáhlých lesích svého 
domova, jako moderní otroci ve služ
bách židovských majitelů pil a obchod
níků dřevem, kteří si je kupují přede
vším lihovinami a bohatnou namnoze z 
bohatství státních lesů. Tato otevřená 
rána na těle lidu podkarpatoruského 
musí býti především zahojena!

Za hranicemi.
ŘÍM

Generální kongregace Tovaryšstva 
Ježíšova, svolaná na 11. března do Ří
ma, je vlastně nejvyšším zákonodár
ným sborem řádovým, který se pravi
delně schází jen k volbě nového ge
nerála. Od roku 1558, kdy se v Římě 
konala první generální kongregace To
varyšstva Ježíšova, která oficielně pro
hlásila za závaznou řádovou konstitu
ci, vypracovanou sv. Ignácem r. 1550,

je letošní pořadem 28. Poslední mi
mořádnou kongregaci svolal roku 1923 
nynější generál Tovaryšstva P. Vlád. 
L e d ó c h o w s k i ,  aby upravila řá
dovou konstituci podle nového kode
xu kanonického práva. Zatím vydal 
Pius XI. důležitou apoštolskou kon
stituci „D eu s s c i  en * i a - "  r  "  :-  
mi nus " ,  která se hluboce dotýká 
všeho theologického studia a kterou 
kongregace pro semináře a university 
doprovodila praktickými příkazy. Řád
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jesuitský měl za základ svého půso
bení vzdělavatelského sbírku zásad a 
-poučení, tak zvané „ r a t i o  s t udí -  
o r u m", pocházející od gen. Akva- 
vivy (1581— 1615) z r. 1599. Je jí -při
způsobení poslední apoštolské konsti
tucí „Deus scientiarum Dominus" jest 
asi hlavním předmětem letošních po
rad generální kongregace jesuitské v 
Římě, ačkoliv právě rušná doba ny
nější na poli kulturně-náboženském 
přinesla takovou řadu velmi ožeha
vých otázek, že k nim musí duchovní 
organisace významu Tovaryšstva J e 
žíšova zaujatí jasné zásadní stanovis
ko, -Proto se také porady kongregace 
protáhly až do velikonočních svátků, 
k radostné kanonísaci jesuitského mu
čedníka svátého Ondřeje Boboly.

Duchovní správa „věčného města" 
snaží se přizpůsobiti stále rostoucímu 
-počtu obyvatelstva římského. Roční 
přírůstek činí asi 36.000 duší. V po
sledních letech bylo zřízeno 34 nových 
farností a stavba dalších 20 kostelů 
na městské periferii se připravuje. 
Římský generální vikář kard. Mar- 
chetti S e l v a g g í a n i  dal už posta- 
viti a obnoviti 36 kostelů; také 65 kap
lí slouží rostoucím potřebám duchov
ní správy římské. Kromě toho se sta
rá Církev o akcí charitativní a soci
ální, pro niž byly otevřeny v posled
ní době 53 centrály.

Přednáška o Rumunsku. „Associa- 
zione Romana per 1'Oriente Cristiano, 
která Vyvíjí pravidelnou přednáškovou 
činnost, uspořádala 3. dubna krátkou 
akademií, věnovanou Rumunsku, k ně
muž se v poslední -době mimo Habeš 
upírají nejnadějnější pohledy unionis- 
tů. Na téma: Katolíci byzantského ob
řadu v Rumunsku, přednášel sám se
kretář kongregace pro východní Cír
kev kardinál Tisserant, který při loň
ské návštěvě Rumunska měl příleži
tost studovatí bezprostředně poměry 
tamější církve. Kromě konferenciéra 
byli přítomni čtyři kardinálové, mno
ho význačných osobností církevních i 
civilních a četné obecenstvo, které na
plnilo veliký sál knihovny Papežské
ho východního ústavu. Rumunské zpě
vy, přednesené alumny rumunské ko
leje na Janikulu, tvořily rámec řeči 
kardinálovy. Přednášející v hutném 
historickém souhrnu představil vznik 
a vývoj rumunské národnosti i Cír
kve, počínaje Trajanem, kdy -byl -dán 
základ rumunštině v latině v o j e n 

s k é  na rozdíl od ostatních román
ských jazyků, jež povstávaly z latiny 
v u l g á r n í ,  lidové. V pozdějších sta
letích se Rumuni ocitají pod nadvlá
dou bulharskou, stojí pod vlivem cír
kve byzantské, přecházejí pod pan
ství turecké. Církevní unie florentská 
r. 1439 byla pro Rumuny celkem ne
účinná. Teprve připojením Transilva- 
nie k Uhrám za Leopolda I. r. 1687 
začaly růsti naděje na úspěšnou cír
kevní unii, o niž mají veliké zásluhy 
0 0 .  jesuité. Kolem r. 1700 vzniká u- 
nitská církev rumunská v čele s ar
cibiskupem z A l b a - J u l i a ,  jež brzy 
čítá na 200.000 věřících. Zároveň se 
církev silně oprošťuje od vlivů by- 
zantsko-slovanských. Církevní škola v 
Blaži se stává zároveň semeništěm ru
munského národního uvědomení., .

Dnes má rumunská sjednocená cír
kevní provincie 1,700.000 věřících, 
kteří vedle 1.200.000 katolíků latin
ského obřadu a 13 milionů pravoslav
ných jsou velmi dobře organisováni. 
Metropolita f o g a r a š s k ý  (s tra
dičním názvem Alba-Julia) sídlí v 
B l a ž i ;  podléhají mu sufragáni v 
O r a d e a  M a ř e  (Velký Varadin) 
G g h e r l a ,  L u g o ž  a M a r a m u r e s  
(se sídlem v Baja Maře). Vzmáhají se 
i řeholníci (donedávna bylo celkem 
jen 21 řeholníků. srv. P. Herman S. J., 
Oriente Cattolico, Roma 1934, str. 26). 
Mimo basiliány a minority konventu- 
ály (rum. obřadu) pracují tam již po 
desítiletí assumptionisté; vloni začali 
i jesuité. V Římě mají Rumuni novou 
kolej na Janikulu, jíž král minulého 
roku poskytl značnější podporu. — 

O. J. M. CssR.

A N G L I E

V anglickém tisku vládne zákon a- 
nonymity. Každé noviny představují 
jakousi morální osobnost, určitý směr, 
který hlásají, a nikoliv snad mínění 
spolupracovníků. Výjimkou z tohoto 
pravidla jsou jen dva listy; T i m e s  
— které jsou majetkem rodiny Walte- 
rovy a majora Astora a tlumočí ná
zory vysoké buržoasie, zvláště úřed
nické aristokracie — uveřejňují časem 
p o d e p s a n é  č 1 á n y (v rubrice 
„Letters to the Editor") významných 
veřejných činitelů, jako na příklad 
westmínsterského arcibiskupa, rektora 
university, některého velvyslance a 
pod. Takové „otevřené" listy se stá-
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vají pak událostmi veřejného života 
a mají svůj veliký vliv. 80 řádků Tí- 
mesů na příklad v rubrice ..Letters to 
the Editor" před vypuknutím světové 
války stačilo, aby přivedlo k rozhod
nutí váhající vládu anglickou, jak to 
později přiznaly memoáry tehdejších 
anglických politiků. — D r u h ý m  l i s 
t em,  v němž nejenom články, ale i 
inseráty jsou p o d p i s o v á n y ,  je tý
deník „Ob s e r v e r " .  Redaktorem je
ho je G a r w i n, jeden z vůdců ang
lických katolíků. Majitelem Observeru 
byl lord N o r t c l i f f e ,  přítel Čes
koslovenska, který, nepohodnuv se s 
red. Garwinem, nabídl mu galantně, 
aby do týdne našel vážného kupce, 
kterému by mohl prodatí akcie ,,Ob- 
serveru" i p ř e n e c h a t i  r e d a k 
t o r a  G a r w i n a .  Věc se red. Gar- 
winovi zdařila, a tak je dnes majite
lem „Observeru" bohatý lord A s t o r, 
vládce velikého novinářského koncer
nu v New Yorku. „Observer" pronikl 
i do Ameriky a je čten nejen politiky, 
nýbrž zvláště v kruzích universitních, 
literárních a uměleckých.

Bohatá ínserce, a to hned na prv
ních stranách, je charakteristickou 
známkou anglického tisku. Pravidelně 
aspoň 60 proč. novinového rozsahu 
zabírá ínserce; a zabrala by snad ješ
tě více, kdyby tomu nebránily před
pisy pošty, která dovoluje používání 
poštovních známek pouze novinám, v 
nichž inseráty nezabírají více než 65 
proč. celkového rozsahu. Angličan je 
zvyklý každou maličkost inserovat ve 
svých novinách. Tím se ovšem stává 
inserce nejdůležitějším finančním pra
menem anglického tisku. („Daily Mail", 
největší anglický deník, dostal na pří
klad roku 1930 za inseráty na první 
straně listy 1550 lir, t. j. 221.650 Kč.

Obrovskou převahu má v Anglii tisk 
tak zvaný k o m e r č n í ,  vedený zá
sadami kapitalistickými. Je  v rukou 
č t y ř  v e l k ý c h  r o d i n n ý c h  sku
pin.

P r v n í  s k u p i n a  l o r d a  R o -  
t h e r m e r a  vydává největší anglický 
deník D a i l y  Ma i l ,  který roku 1930 
vycházel denně průměrně ve dvou mi
lionech exemplářů v Anglii a ve 300 
tisících exemplářích v Paříží. Kromě 
toho je majitelem ještě 7 deníků lon
dýnských a provinciálních. Celkem o- 
vlivňuje tato skupina anglické mínění 
denní záplavou 7 milionů exemplářů 
novin, jimž pomáhá ještě týdeník

S u n d a y  D í s p a t c h  a zvláště la
ciné obrázkové týdeníky propagační.

D r u h o u  t i s k o v o u  skupinu tvo
ří r o d i n a  B e r r y  s předsedou lor
dem Camrosem, Je jí deník D a i l y  
T e l e g r a p h  a týdeník S u n d a y  
T i m e s  jsou oblíbeným tiskem lepší 
anglické společnosti, vzdělanějších 
tříd.

M a j i t e l e m  t ř e t í  t i s k o v é  
■skupi ny,  jíž náležejí D a i l y  E x 
p r e s s ,  E v e r n i n g  S t a n d a r d  a 
S u n d a y  E x p r e s s ,  je skoro vý
hradně lord B e a v e r b r o o k .

Č t v r t á  t i s k o v á  s k u p i n a  je 
majetkem L a b o u r  p a r t y  (dělnic
ké strany) za vedení finančníka Cad- 
buryho, a vydává D a i l y  H e r a l d ,  
N e w s  C h r o n i c l e  a večerník 
S t a r .

Proti tomuto, tak zvanému komerč
nímu tisku je svým nákladem poměr
ně slabý tisk, sloužící z á j m ů m  i- 
d e o v ý m. Jeho vliv určují vynika
jící osobností vědecké, literární, poli
tické, jež jsou v čele redakcí. První 
místo tu zaujímají T i me s ,  které vy
cházejí jen v 300.000 exemplářích, ale 
vedou veřejné mínění anglické. Poli
ticky vlivný ve smyslu Labour party 
je M a n c h e s t e r  G u a r d i a n ,  je
hož majitelem a redaktorem je C. P. 
Scott. Jen v několika tisících výtisků 
pro v y b r a n é  p ř e d p l a t i t e l e  
vychází konservativní list anglické a- 
ristokracie M o r n i n g  P o s t ,  bez je
hož přízně se nikdo neuplatní ve vy
soké anglické společnosti. H o s p o 
d á ř s k é m u  a f i n a n č n í m u  ži 
v o t u  britské říše je věnován týde
ník E c o n o m i s t  za redakce sira 
W. Laytona, Konečně se ideově u- 
platňuje v týdeníku O b s e r v e r  sil
ná osobnost katolického redaktora 
G a r w i n a .  — (Svoradov 3.)

D Á N S K O

Reformovaná církev v Dánsku, kte
rá vloni vzpomínala a oslavovala své 
4001eté trvání, octla se jako jiné pro
testantské církve na osudném rozces
tí, kde hrozí Hamletova otázka: Být 
čí nebýt? Národní dánská církev pro
padla v širokých vrstvách lidových 
náboženské lhostejností, jak konstatu
je dómský probošt reformované církve 
Scharling z Roskilde, starého biskup
ského města dánského. Rozšířila se 
mezi reformo'/anými rodiči v Dánsku
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nová náboženská „móda", že -dávají 
křtíti své -děti až v dospělejších letech, 
aby prý se samy rozhodly.

F R A N C I E

Učený biblista P. M. Jos. Lagrange
O. P., zemřel 10. března t. r. v domi
nikánském klášteře sv. Maxima v o- 
krese Var ve Francii, v témž klášteře, 
kde konal kdysi svůj řádový noviciát. 
Až do poslední téměř chvíle předná
šel P í s m o  s v. svým řeholním bra
třím; šest dní před smrtí vážně one
mocněl. V poslední své přednášce vy
světloval vypravování o umučení Spa
sitelově. Přes osmdesát řádových bra
tří doprovodilo při smrti jeho duši na 
věčnost zpěvem S a l v ě  R e g i n a  
(Zdrávas, Královno). Dožil se vysoké
ho věku 83 let a zanechal po sobě ce
lou knihovnu vědeckých spisů z obo
ru biblistiky, zvláště novozákonní. Byl 
zakladatelem (roku 1890) a největším 
spolupracovníkem proslavené „ B i 
b l i c k é  š k o l y "  v klášteře sv. Ště
pána v Jerusalemě, která roku 1892 
začala vydávati prvý vědecký časopis 
biblický „ R e v u e  b i b l i q u e "  za 
pilného a stálého spolupracovnictví P. 
L a g r a n g e  a. Ještě 4, číslo loňské
ho ročníku uveřejnilo poslední článek 
učeného biblisty (Dantův realism a 
symbolism), jehož autorita byla ve vě
deckém světě plně uznávána. V díle 
f  P. Lagrangea budou pokračovati je
ho žáci z biblické školy jerusalemské.

L I T V A

Litva ztratila velikého syna. Ve vě
ku 78 let zemřel nedávno prelát me
tropolitní kapituly v K o v n ě ,  msgre 
Alexandr D a m b r a n s k a s ,  -který vy
nikl nejen jako theolog, ale i jako fi
lolog, matematik a básník. Za carské 
vlády byl poslán do vyhnanství na 
Sibiř. Později se stal profesorem na 
petrohradské universitě. Všechny lí- 
tevské časopisy věnovaly zemřelému 
básníku, učenci a vlastenci vřelé vzpo
mínky. Jeho úmrtní den byl dnem ná
rodního smutku po celé Litvě, a v ka
tedrále kovenské bude mu zbudován 
pomník. Pohřeb se konal na útraty 
státní.

NĚ M E C K O

Pastýřský list bavorských biskupů
protestuje proti rozpuštění všech ka
tolických spolků mládeže a proti kon

fiskaci jejich majetku! Praví se v něm; 
„Nařízením tajné státní policie z 20. 
ledna 1938 byly ve všech bavorských 
diecésích rozpuštěny a zakázány ka
tolické svazy mládeže (Jugendverbán- 
de) se všemi vedlejšími a podřízenými 
útvary, mariánské kongregace dívek 
jakož i Spolek „Neudeutschland". Ja 
kákoliv jejich další činnost byla zaká
zána a majetek spolků zabrán. Na růz
ných místech byly dokonce sebrány i 
posvěcené prapory a vlajky, které se 
uchovávaly mimo kostel. Tentýž osud 
potkal i misály, modlitební knihy a 
náboženské obrazy. Smutek a svátý 
hněv a spravedlivé rozhořčení se 
zmocnilo velké částí obyvatelstva a 
přemnozí rodiče byli uvrženi do veli
kých starostí. Všichni věřící čekají za 
těchto okolností na slovo svých bisku
pů. My biskupové jsme slavnostně 
protestovali u příslušné státní vrch
nosti proti tomuto nařízení tajné stát
ní policie a žádali zrušení toho záka
zu.

Ale my také slavně protestujeme 
v celé veřejnosti proti nařízení tajné 
státní policie, které hluboko zasahuje 
do práv a povinností Církve a ji urá
ží.

Tajná státní policie odvolává se při 
svém zákaze na výnos říšského pre
sidenta z 28. února 1933 na ochranu 
lidu a státu, na obranu před komunis
tickými násilnostmi, které ohrožují 
stát. Protestujeme proti tomu, že se 
naše církevní spolky zakazují s odvo
láváním se na onen výnos; Církevní 
spolky, které nejsou komunistické, ný
brž křesťanské, které nejsou státu ne
bezpečny, nýbrž spíše státu věrny, 
které se nedopouštějí žádných násil
ností, nýbrž mají autoritu ve vážnos
t i .. . My biskupové pociťujeme to 
proto j a k o  n e j t r p č e j š í  n e 
s p r a v e d l n o s t  a n e j t ě ž š í  u- 
r á ž k u, jsou-li naše katolické spolky 
mládeže rozpouštěny pouze na zákla
dě výnosu, který je namířen výhrad
ně jenom proti komunistickým násil
nostem!" — Tak promluvili katol. bis
kupové v Bavořích — a ve Vídni?!

V Goríngově časopise „Natíonalzeí- 
tung", vycházejícím v Essenu, uveřej
ni! počátkem března F. S c h m i d t, 
vedoucí hlavního výchovného úřadu 
národně socialistického (Hauptschu- 
lungsamtu) článek, který jasně mluví 
o budoucí výchově mládeže v Němec
ku. Stanoví tam tyto zásady: 1. Vý-
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chová světového názoru, i politická, 
jako vůbec jakékoliv formování člově
ka je p r v n í m  a j e d i n ý m  vý
s o s t n ý m  p r á v e m  strany a pří
sluší pouze a jedině straně národně- 
socialistické. 2. K hlásání světového 
názoru a k politickému vzdělání vůle 
na základě poznatků národně socialis
tického světového názoru je proto j e- 
d i n ě o p r á v n ě n o  a p o v i n n o  
n á r. s o c. h n u t í ,  3. Pro výchovu a 
školení německého člověka ve smyslu 
nár. soc. světového názoru může tudíž 
býti jediné místo, které tuto výchovu 
koná. Politického člověka, naplněného 
národně socialistickým světovým ná
zorem, vychovává dnes a pro všechnu 
budoucnost p o u z e  a j e d i n é  s t r a 
na  nár .  s o c i a l i s t i c k á .  — Jak 
může při těchto zásadách ještě někdo 
věřiti slibům Vůdce, že katolíci ne
budou litovati své oddanosti k němu, 
když vlastně už přiložil sekyru ke ko
řenům křesťanské víry! Alternativa te
dy zní: bud zůstati věrným víře i za 
cenu pronásledování a mučednictví, a- 
nebo se stati zrádcem jediného Vůdce 
v životě i ve smrti — Krista!

M A Ď A R S K O

Na mezinárodním eucharistíckém 
sjezdě v Budapešti bude míti svůj 
program také v ý c h o d n í  s e k c e .  
Je  to přáním nynějšího Sv. Otce, aby 
se i při světové adoraci eucharistic- 
kého Pána konaly modlitby za svátou 
jednotu Církve. Tak připravila na př. 
v ý c h o d n í  s e k c e  na světovém 
eucharístickém sjezdu v C h i c a g u  
(1926) na přání Pia XI. nejen slavné 
bohoslužby ve východním obřadě, 
nýbrž i vědecké a lidové porady unij
ní, které vzbudily široký zájem o 
křesťanský východ v Americe. Na 
loňském květnovém sjezdě ,,P r o O- 
r i e n t e  c r i s t i a n o "  v Římě byla 
přijata také re-soluce, aby se na všech 
eucharistických kongresích, ať mezi
národních čí krajinských a diecésních, 
vždy ustavil o d b o r  p r o  k ř e s 
ť a n s k ý  v ý c h o d .  Sv. Otec toto 
usnesení schválil a jeho jménem sdě
lila kongregace pro Východní Církev 
úchvalu Sv, Otce předsedovi stálého 
výboru pro pořádání světových eu
charistických sjezdů, namurskému bis
kupu, msgru H e y l e n o v i ,  který dal 
pak příslušné disposice do Budapešti. 
V ý c h o d n í  s e k c e  na budapešt-

ském eucharístickém sjezdě má i své 
místní odůvodnění, poněvadž na se
verovýchodě Maďarska (v diecési haj- 
dodoružské) jsou věřící obřadu vý
chodního a ze sousední Podkarpatské 
Rusi a z východní Haliče přijedou do 
Pešti četní poutníci řeckokatolického 
obřadu!

T U R E C K O

Konec cařihradského patriarchátu?
Věstník pravoslavné rumunské církve 
„Biserica Ortodoxa Romana" sděluje, 
že turecký parlament vypracoval a 
přijal n o v ý  z á k o n  o ú p r a v ě  
p r a v o s l a v n é  c í r k v e  v Turec
ku. Podle tohoto zákona má býti pra
voslavná církev v Turecku autokefál- 
ní (samostatná) a její hlavou má bý
ti vždy b i s k u p  c e s a r i j s k ý .  Vši
chni ostatní pravoslavní metropolité 
na tureckém území (v Cařihradě, 
Smyrně, Odrině a Galippoli) jsou ju- 
risdikčně podřízeni Cesarijskému bis
kupovi; jmenuje ho vláda z tří zvole
ných kandidátů. Církevní správa usta
novuje své orgány (úředníky) se sou
hlasem vlády; duchovní správcové 
jsou jmenováni vládou z kandidátů 
předložených církevní správou. Jaké
koliv provinění církevních úředníků 
proti zájmům státu nebo národa se 
trestá uvolněním z úřadu: Předpisy 
státních zákonů úplně platí i o ma- 
j e t k u c í r k e v n í m .  Sv.  s y n o d  
p r a v o s l a v n é  c í r k v e  v Turec
ku sestává z 10— 12 členů a předsedá 
mu hlava pravoslavné církve. Složení 
synodu se obnovuje každé dva roky a 
do jeho kompetence spadají jen vý
lučně náboženské záležitosti. Kromě 
sv. synodu se zřídí pětičlenná p o- 
m o c n á  r a d a  (sovět) církevní sprá
vy, která se má staratí o finanční a 
hmotné otázky církevní. Všechna dů
ležitější rozhodnutí této rady podlé
hají schválení ministerstva spravedl
nosti. Pomocné radě náleží také do
zor nad klášterními farami a ustano
vování klášterních představených. — 
Je  přirozeno, že se toto rozhodnutí 
turecké vlády, zbavující pravoslavnou 
církev svobody a rušící t. zv. ekume
nický patriarchát cařihradský, bolest
ně dotklo pravoslavných bratří i u 
nás, ale není příčiny, proč by měli 
podezřívati Mussoliniho anebo dokon
ce Vatikán, že se tak stalo jejich vli
vem!
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POMNÍKY
sochy, 
oltáře, 
obklady 
mramorové

POLÁŠEK-URBAN
KAMENOPRŮMYSL P Ř E R O V  TEL. 325.

MALÝ
KANCIONÁL
čili sbírku posvátných zpěvů a mod
liteb v dosavadním vydání objed

nejte si u

Matice cyrilometodějské
v Olomouci, Wilsonovo náměstí 16.
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